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Introduction 
 
 

es 11 et 12 mars 2013, pour le deuxième anniversaire de l'accident nucléaire de 
Fukushima, la Fondation Helen Caldicott a organisé un symposium exceptionnel  à 
ƭΩ!ŎŀŘŞƳƛŜ ŘŜ ƳŞŘŜŎƛƴŜ ŘŜ bŜǿ ¸ƻǊƪΦ À cette occasion, des personnalités de renommée 

internationale, scientifiques, médecins, biologistes, ingénieurs nucléaires et autres experts, 
ont présenté des communications et discuté des conséquences biomédicales et écologiques 
de la catastrophe de Fukushima. Ce colloque était coparrainé par Physicians for Social 
Responsibility. 
 
Malgré la grande qualité des interventions, cet événement international consacré à ƭΩune des 
catastrophes nucléaires les plus graves ŘŜ ƭΩIƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ ǇŀǎǎŞ ǉǳŀǎƛƳŜƴǘ ƛƴŀǇŜǊœǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
médias. Suite à ce constat, Ł ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩǳƴŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ƴƻǳǎ, une vingtaine de citoyens 
européens, tous bénévoles, se sont mobilisés pour réaliser des traductions françaises et 
allemandes afin de diffuser les communications sur la toile. Mais la tâche était ŎƻƭƻǎǎŀƭŜΦ Lƭ ƴΩȅ 
avait pas moins de 26 conférences à transcrire et à traduire à partir de vidéos. Grâce à 
ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘŜ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ YƴŀΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŀ ŞǘŞ ǉǳŀǎƛƳŜƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ ŀǳ ōƻǳǘ de 20 mois. 
Mais tout n'a pas été traduit : il manque par exemple les séances de questions-réponses (sauf 
la deuxième), les interventions lors des pauses-repas (sauf celle de Mari Takenouchi), et la 
plupart des commentaires dΩIŜƭŜƴ /ŀƭŘƛŎƻǘǘΣ 5ƻƴŀƭŘ [ƻǳǊƛŀ ou Andrew Kanter. 
 
Le blog de Fukushima, qui se proposait de diffuser les textes et les vidéos des conférences au 
fur et à mesure de leur traduction, a publié с ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘΩŀƻǶǘ Ł ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмо. Beaucoup 
plus endurant, Kna a réalisé le sous-titrage en français de tous les enregistrements ǉǳΩƛƭ ŀ 
diffusés systématiquement sur ses chaînes vidéo et sur Kna-blog, où ont été publiés également 
12 articles concernant ces traductions. Il a ainsi pu mettre un point final à ce projet en 
décembre 2014 en mettant à disposition, en ligne, ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŎǊŞŞŜ (voir 
les liens des vidéos page 11).  
 
Suite à la création des éditions de Fukushima en 2017, il nous a paru intéressant de rassembler 
ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǳƴ ǎŜǳƭ ƻǳǾǊŀƎŜ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ŜƴŎƻǊŜ ƭŜǳǊ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΦ [ΩŀƳǇƭŜǳǊ 

L 
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Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Şǘŀƛǘ ǘŜƭƭŜ ǉǳΩƛƭ ŀ Ŏƻƴƴǳ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜǎ ǇŀǳǎŜǎ Ŝǘ ǉǳΩil a même failli être abandonné, 
ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳΩƛƭ soit réactivé début 2021.  
 
On pourrait croire que ces conférences de 2013 sont trop anciennes mais, aǳ ŦƛƴŀƭΣ ƭΩensemble 
des communications de ce symposium est ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŎΩŜǎǘ un cours complet 
pour celles et ceux qui veulent connaître dans le détail la catastrophe de Fukushima ou qui 
ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ǎŀǾƻƛǊ ǎǳǊ ƭŜ ƴǳŎƭŞŀire, son histoire et ses 
conséquences. Le fait que ces textes soient traduits par des bénévoles montre que la France 
a beaucoup de mal à avoir un débat serein sur cette énergie Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƛǊŎǳƭŜ Ƴŀƭ. 
Publier un livre reprenant toutes les traductions 8 ans après le colloque montre aussi à quel 
point la tâche était rude. Mais à présent, la chose est faite, et le livre est publié pour le dixième 
anniversaire du début de la catastrophe. Nƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŦƛŜǊǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ŎŜǘǘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ 
de la connaissance, celle qui manque tant aux citoyens des pays nucléarisés. 
 
Les traducteurs tiennent à remercier les participants de ce symposium, dont certains ont 
consacré un peu de leur temps à vérifier et corriger les transcriptions ou à apporter des 
explications sur tel ou tel point précis.  
 
Ils remercient également et surtout Helen Caldicott, militante incomparable qui a mis en 
ǆǳǾǊŜ ŎŜ Ǉrojet, et Mali Lightfoot, la "femme de l'ombre" sans qui cet évènement n'aurait pu 
exister et qui, bien que submergée de travail, a toujours accepté de vérifier les transcriptions. 
 
Nous dédions enfin ce travail à toutes les victimes de la catastrophe de Fukushima, et plus 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ ƧŀǇƻƴŀƛǎ ǉǳƛΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŘƛȄ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ ƴΩƻƴǘ 
ƧŀƳŀƛǎ ǉǳƛǘǘŞ ƴƻǎ ŎǆǳǊǎ Ŝǘ ƴƻǎ ǇŜƴǎŞŜǎΦ 
 
Bonnes lectures, bons visionnages et bons enseignements ! 
 
Andreas, Beata, Catherine, Cécile, Chris, François, Hermann, Janick, Kna, Mali, Marie-Élise, 
Marie-France, Mélanie, Mimi, Odile, Pierre, Robert et Taka 
 
 
 
 
 

Avertissement  
La présente publication ne saurait engager la responsabilité des conférenciers du symposium 
de 2013. En cas de doute sur un texte, nous recommandons au lecteur de se référer à 
ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ǾƛŘŞƻ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŘƛŦŦǳǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴ IŜƭŜƴ /ŀƭŘƛŎƻǘǘΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ŀŎǘŜǎ 
de ce symposium ayant été publiés en anglais par Helen Caldicott en 2014 sous le titre Crisis 
Without End: The Medical and Ecological Consequences of the Fukushima Nuclear 
Catastrophe, les auteurs tiennent à faire remarquer que la présente publication ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ 
ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƭƛǾǊŜ ŘΩIŜƭŜƴ /ŀƭŘƛŎƻǘǘ Ƴŀƛǎ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ǾƛŘŞƻǎ ŘƛŦŦǳǎŞŜǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ нлмоΣ ŎƻƳƳŜ 
expliqué Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴΦ 
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ix ans déjà depuis cette catastrophe de Fukushima 
qui reste le pire accident industriel de toute 
ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 9ǘ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
réjouissante. 

 

Pour éviter une nouvelle fusion du combustible dans les 
ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΣ ŘΩŞƴƻǊƳŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩŜŀǳ Ǉassent constamment 
dans ces derniers et ressortent hautement contaminées par 

ƭŀ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 5Ŝǎ ŎƛǘŜǊƴŜǎ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜǎ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘŜ ǘƻƴƴŜǎ ŘΩŜŀǳ 
ont été construites à proximité des réacteurs.  Lourdement polluée par le tritium, cette 
eaǳ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŀŘƛƻ-isotopes dangereux comme le césium, le 
ǎǘǊƻƴǘƛǳƳΣ ƭΩƛƻŘŜ мнфΣ ƭŜ ǊǳǘƘŞƴƛǳƳΣ ƭŜ ǊƘƻŘƛǳƳΣ ƭΩŀƴǘƛƳƻƛƴŜΣ ƭŜ ǘŜƭƭǳǊŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƻōŀƭǘΣ ƻǳ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řƻƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛŦǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ŘŜǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘŜ 
millieǊǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Ŝǘ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜƴǘ ŘŜǎ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘŜ Ŧƻƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ [Ŝ 
WŀǇƻƴ ŀ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǾŜǊǎŜǊ ōƛŜƴǘƾǘ ŎŜǘǘŜ Ŝŀǳ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜ ǘƻȄƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩhŎŞŀƴ 
pacifique. 
 

De plus, ŘŜǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ǘƻƴƴŜǎ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞŜ ŘŜǎŎŜƴŘŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ƧƻǳǊ ŘŜǎ 
moƴǘŀƎƴŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΦ 
 

La Corée du Sud et les autres nations du Pacifique sont furieuses mais semblent 
incapables de mettre fin à cette situation dangereuse. 
 

Une grande partie des forêts de Fukushima sont sévèrement contaminées par des 
éléments radioactifs et le resteront à tout jamais. Les aquifères et les rivières, les 
rizières, les vergers sont affectés de la même façon. Le gouvernement a enlevé des 
Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ǎƻƭ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞ ǉǳΩƛƭ ŀ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎŀŎǎ Ŝƴ polyéthylène qui, 
rapidement, ne peuvent que se percer et fuir. 
 

Une augmentation excessive des cancers de la thyroïde chez les enfants de moins de 18 
ŀƴǎ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ƻōǎŜǊǾŞŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǎŀƎŜǎǎŜΣ ƭŜ 
gouvernement et les autorités médicales japonaises ont à dessein évité de rechercher 
ou de publier les données sur les autres formes de cancer et les leucémies qui ont 
certainement augmenté au sein de la population contaminée. Médicalement parlant, 
ceci constitue une attitude criminelle. 
 

[ΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǎŜ ǎƻƴǘ ƛƴƎŞƴƛŞǎ Ł ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ŀƭƻǊǎ 
que de récents rapports indiquent que le niveau de radioactivité des dalles de 
ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝƴ ōŞǘƻƴ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ н Ŝǘ о Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ǎƛ ŞƭŜǾŞ ǉǳΩǳƴŜ ƘŜǳǊŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
serait fatale aux ouvriers. 
 

9ƴ ǊŞǎǳƳŞΣ ǎƛ ƧŜ ǇŜǳȄ ƳŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ǳƴŜ ǇǊŞŘƛŎǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ ŘŞǾŀǎǘŞǎ ƴŜ 
seront jamais nettoyés ni démantelés. Jamais.   
 

Helen Caldicott, le 1er février 2021 
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Ressources 
documentaires 

 
 
 
 
 
Vous trouverez à la page suivante la liste des ressources compilées par Kna, organisée 
comme suit : 
 

¶ Lien vers la vidéo de chaque intervenant, sous-titrée en français 

¶ Lien vers la vidéo originale en anglais 

¶ Lien vers une archive contenant les divers documents, diaporama, texte ou 

transcription du discours, éventuellement documents annexes. Vous y trouverez les 

originaux et leur traduction en français et pour certains en allemand ou en version 

bilingue. 

¶ Une liste permettant de voir le contenu de l'archive avant de la télécharger. 

¶ Cliquer sur la photo ou le nom de l'intervenant vous enverra vers l'article 

correspondant en français sur Kna-blog, s'il existe. 

En fin de liste, vous trouverez également un lien vers les playlists des vidéos françaises et 
anglaises, ainsi qu'un lien vers une archive globale de tous les documents du symposium à 
télécharger (162 Mo), avec une liste de son contenu. 
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Symposium de New York, 11 mars 2013 
Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima 

 
 

Mon expérience de Premier ministre lors de l'accident 
nucléaire de Fukushima 

 
 
par Naoto Kan, 
membre de la Chambre des Représentants, 
ancien Premier ministre du Japon. 

 
 

 
 
Bonjour à tous. Je suis Naoto Kan. 
 
J'étais le Premier ministre du Japon lorsque la catastrophe nucléaire de Fukushima s'est 
produite en 2011. 
 
J'étais invité au symposium organisé par la fondation Helen Caldicott maisΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ 
de m'y rendre en personne, je vous envoie ce message vidéo pour vous expliquer ce qui s'est 
passé au cours de cette période. 
 
La catastrophe nucléaire de Fukushima du 11 mars 2011 est le produit de deux causes 
majeures. 
 
Comme chacun le sait, la première cause en a été la coupure totale de courant dans la centrale 
de Fukushima Daiichi, coupure consécutive à un séisme et à un tsǳƴŀƳƛ ŘΩǳƴŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŀƴǎ 
précédent dans l'histoire du Japon.  
Mais il y a une autre cause majeure.  
WŀƳŀƛǎ ǳƴŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ƴƛ ǳƴ ǘǎǳƴŀƳƛ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜ ƴΩŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ 
ŀƴǘƛŎƛǇŞǎΦ wƛŜƴ ƴΩŞǘŀƛǘ ǇǊşǘ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΣ ƴƛ Ŝƴ ǘermes de moyens matériels, 
ni en termes de réseaux de communication au sein du gouvernement. Cette seconde cause 
est donc bien d'origine humaine. 
 
Ce furent les deux causes qui ont conduit à cette catastrophe nucléaire majeure. 
 
Le soir du 11 mars, 8 heureǎ ŜƴǾƛǊƻƴ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŜΣ ǳƴŜ Ŧǳǎƛƻƴ Řǳ ŎǆǳǊ Ŝǘ ǳƴ 
percement de la cuve se sont produits dans le réacteur n° 1. Le combustible nucléaire fondu 
s'est accumulé au fond de l'enceinte de confinement. Le jour suivant, une explosion 
d'hydrogène s'est produite dans ce même réacteur n° 1. Les réacteurs n° 1, 2 et 3 ont subi une 
ŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘϥƘȅŘǊƻƎŝƴŜ Ǉǳƛǎ ǳƴŜ Ŧǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǆǳǊǎ Τ ǳƴŜ ŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘϥƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
produite dans le réacteur n° 4.  
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Dans la centrale nucléaire de Fukushima Daiichi (n° 1), il y avait 6 réacteurs nucléaires et 7 
piscines de stockage du combustible nucléaire usé contenant des barres de combustible. La 
centrale nucléaire de Fukushima Daini (n° 2), située à 12 kilomètres environ de Daiichi (n° 1), 
possédait 4 réacteurs nucléaires et 4 piscines de combustible usé. 
 
Peu de temps après le séisme, les réacteurs et les piscines étaient pratiquement hors de 
contrôle. Le 15 mars vers 3 h du matin, la société TEPCO, via le Ministère de l'Économie, du 
Commerce et de l'Industrie, nouǎ ŀ ŀƴƴƻƴŎŞ ǉǳΩŜƭƭŜ ƻǇǘŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŜǘǊŀƛǘ Ŝǘ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
travailleurs de la centrale. 
 
Si les employés de TEPCO avaient quitté les lieux, nous aurions certainement perdu toute 
chance de reprendre le contrôle des réacteurs. Tout en comprenant parfaitement que cela 
ŎƻƳǇƻǊǘŀƛǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ƧΩŀƛ ƛƴǎƛǎǘŞ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ¢9t/h ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǊŜǎǘŜƴǘ ǎǳǊ 
ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ŦŀǎǎŜƴǘ ƭŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ǇƻǳǊ ŀŦŦǊƻƴǘŜǊ ƭŀ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΣ ŀǳ ǇŞǊƛƭ ŘŜ ƭŜǳǊ ǾƛŜ ǎΩƛƭ ƭŜ 
fallait. TEPCO a accepté qu'il en soit ainsi. 
 
Le 16 mars, les Forces d'Auto-5ŞŦŜƴǎŜ ƻƴǘ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ǎŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊ Ŝƴ ǾǳŜ Řǳ ƭŀǊƎŀƎŜ ŘΩŜŀǳ 
dans les piscines depuis les airs. Elles ont procédé à cette opération pour la première fois le 
17 mars. 
 
Telle fut ma réaction à la catastrophe nucléaire. 
 
Dans l'intervalle, j'ai personnellement examiné, avec des experts, les scénarios du pire. 
/ƻƳƳŜ ƧŜ ƭΩŀƛ Řƛǘ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΣ ƛƭ ȅ ŀ мл ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ Ŝǘ мм ǇƛǎŎƛƴŜǎ ŘŜ ŘŞǎŀŎǘƛǾŀǘƛƻƴ 
du combustible usé dans les deux centrales de Fukushima Daiichi et Daini. Si nous perdions le 
ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ǎƛ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ ŦƻƴŘŀƛŜƴǘΣ ǎƛ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ 
étaient rejetées dans l'air et dans l'océan, quelles quantités de matières radioactives seraient 
ainsi libérées dans l'environnement ? 
 
Jusque-là, Tchernobyl avait été la pire catastrophe nucléaire, mais Tchernobyl résultait d'un 
accident dans un seul réacteur nucléaire. Si, par comparaison, nous avions perdu le contrôle 
de 10 réacteurs et des piscines de combustible usé, l'évacuation d'une zone extrêmement 
étendue se serait avérée nécessaire. C'était ce qui m'inquiétait le plus. 
 
M. Kondo, qui était le président de la Commission à l'Énergie Atomique du Japon, m'a fait 
remarquer que, dans le pire scénario, la population devrait être évacuée sur un rayon de 250 
kilomètres, peut-être sans espoir de retour avant 10, 20 ou 30 ans. 
 
La métropole de Tokyo se situe dans ce rayon de 250 km. 50 millions de personnes, presque 
la moitié de la population du Japon, y vivent. Si 50 millions de personnes avaient dû 
abandonner leur maison, quitter leur lieu de travail ou leur école, si les patients hospitalisés 
ŀǾŀƛŜƴǘ ŘǶ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭΣ ƛƭ ȅ ŀǳǊŀƛǘ Ŝǳ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ǇŀǊƳƛ ǘƻǳǎ ŎŜǎ ƎŜƴǎ ǇŜƴŘŀƴǘ 
ƭϥŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝ WŀǇƻƴ ƴΩŀǳǊŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŞǘŞ Ŝƴ Ŏŀpacité de fonctionner pleinement en tant que 
pays avant longtemps.  
 
Le Japon était proche de ce scénario extrêmement grave. 
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Finalement nous avons pu réduire la dispersion de la radioactivité en versant de l'eau dans les 
réacteurs avant que la situation nΩŜƳǇƛǊŜΦ WŜ ŎǊƻƛǎ ǉǳŜ ǎƛ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǊŞǳǎǎƛΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
simplement parce que les opérations ont été bien menées, mais aussi parce que nous avons 
ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘƛǾƛƴŜΦ  
 
Durant ce processus, nous avons découvert dans la politique du Japon en mŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 
ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝǳ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜǘǘŜ ŘŀǘŜ ŘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ 
contraindre les électriciens nucléaires à se préparer à un tsunami, notamment en installant 
des générateurs de secours en hauteur. 
 
L'Agence de Sûreté Nucléaire et Industrielle, un organisme dépendant du Ministère de 
ƭϥ;ŎƻƴƻƳƛŜΣ Řǳ /ƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜΣ Şǘŀƛǘ ƭϥŀǳǘƻǊƛǘŞ ŀǇǇŜƭŞŜ Ł ƧƻǳŜǊ ǳƴ ǊƾƭŜ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭ 
dans la prise en charge d'un accident de centrale nucléaire. Toutefois, les cadres supérieurs 
de ŎŜǘǘŜ ŀƎŜƴŎŜ ƴϥŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ Ŝƴ ŞƴŜǊƎƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΦ /ΩŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜǎ ƭŞƎƛǎǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ bƛ ŜǳȄ ƴƛ ƭŜǳǊǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ƴϥŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǇǊŞǇŀǊŞǎ Ł ǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘ 
nucléaire de grande ampleur. 
 
Mon opinion est que ce manque de préparŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎΣ ŘΩŀōǎŜƴŎŜ 
de politiques appropriées et de structures gouvernementales a aggravé la catastrophe. 
 
Après avoir vécu cette catastrophe nucléaire, j'ai réfléchi à la façon de gérer les centrales 
nucléaires dans le contexte des politiques énergétiques japonaise et mondiale. 
Ma conclusion est que la meilleure façon de garantir la sécurité nucléaire est de ne posséder 
aucune centrale nucléaire. Je suis convaincu en effet que la politique nucléaire ou la politique 
énergétique la plus sûre est celle du « zéro centrale nucléaire ». 
 
Quand on réfléchit à la perspective invraisemblable de perdre près de la moitié du territoire 
national et de devoir faire évacuer près de la moitié de la population, il est évident que ce 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇŀǊ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ǉǳΩƻƴ ǇŜǳǘ ǊŞǎƻǳŘǊŜ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ 
 
Plus fondamentalement encore, j'en suis venu à penser que l'humanité a commencé par 
manipuler l'atome, créant des bombes atomiques et des armes nucléaires, puis des centrales 
nucléaires ; une technologie a ainsi été créée, qui peut difficilement coexister avec la vie 
humaine sur Terre. 
 
[ƻǊǎǉǳŜ ƧŜ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Řǳ ŦǳǘǳǊΣ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ ǉǳƛ ƳŜ ǾƛŜƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ 
ƭΩŜǎǇŝŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǾƛǾŀƴǘǎ ŎƻŜȄƛǎǘŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎƻƭŜƛƭ Řepuis 
environ 4,5 milliards d'années, et que le soleil a fourni pratiquement toute l'énergie sur Terre 
jusqu'à ce jour. 
 
WŜ ŎǊƻƛǎ ǉǳΩŁ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜΣ ǘŀƴǘ ƧŀǇƻƴŀƛǎŜ ǉǳŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ Řƻƛǘ ǎŜ ŦƻŎŀƭƛǎŜǊ 
sur le développement des énergies renouǾŜƭŀōƭŜǎΣ ƭŜ ǎƻƭŀƛǊŜΣ ƭΩŞƻƭƛŜƴ Ŝǘ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜΣ Ŝǘ ǉǳŜ 
nous devrions en tirer toute l'énergie nécessaire sans recourir à l'énergie nucléaire ni aux 
énergies fossiles.  
 
Au Japon, un système de tarif de rachat a été introduit après la catastrophe nucléaire et les 
énergies renouvelables, telles que le solaire et l'éolien, ont commencé à gagner en popularité 
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à un rythme effréné. 
 
D'un autre côté, le problème avec les centrales nucléaires, ce n'est pas seulement le risque 
d'accidents. Les centrales nucléaires génèrent du combustible usé, des déchets nucléaires, des 
matières radioactives. Aucune solution satisfaisante n'a été trouvée nulle part dans le monde 
pour garantir leur élimination sans danger. 
 
En particulier, il y a au Japon plus de séismes que nulle part ailleurs dans le monde. 
Lƭ Ŝǎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩȅ ǎǘƻŎƪŜǊ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǎŀƴǎ ŘŀƴƎŜǊΦ 
De plus, l'opinion communément admise selon laquelle l'énergie nucléaire est la moins chère 
a été radicalement mise à mal. 
 
Bien sûr, il y a de nouvelles sources d'énergie, le gaz de schiste par exemple, et il est devenu 
ŞǾƛŘŜƴǘ ŀǳȄ ȅŜǳȄ ŘŜ ǘƻǳǎ ǉǳŜ ƭϥŞƴŜǊƎƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ƴϥŜǎǘ ƧŀƳŀƛǎ ōƻƴ ƳŀǊŎƘŞ ǎƛ ƭΩƻƴ ǇŜƴǎŜ ŀǳ ŎƻǶǘ 
du retraitement et de la gestion des déchets. 
 
Je pense que les centrales nucléaires ne sont pas défendables au plan économique et ne le 
ǎŜǊƻƴǘ ƧŀƳŀƛǎΣ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴϥŜȄƛǎǘŜǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŦǳǘǳǊΦ Lƭ ȅ ŀ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
hommes politiques au Japon pour penser que l'énergie nucléaire est bon marché et que 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƧŀǇƻƴŀƛǎŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ǎΩŜƴ ǇŀǎǎŜǊΦ aŀƛǎ ƧŜ ŎǊƻƛǎ ǉǳϥƛƭ Ŝǎǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŞǾƛŘŜƴǘ ǉǳŜ ŎŜ 
raisonnement est erroné. 
 
En ce sens, je suis convaincu que l'énergie nucléaire n'aura existé que comme source d'énergie 
de transition, temporaire, et que cette technologie n'existera plus, ne devra plus exister au 
siècle prochain. 
 
WŜ ǎǳƛǎ ǎǶǊ ǉǳΩǳƴ ƭŀǊƎŜ ŞǾŜƴǘŀƛƭ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ǇǊŜƴŘǊŀ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ŎŜ 
symposium et je souhaite que vous compreniez que si, au Japon, la catastrophe nucléaire de 
Fukushima a bien résuƭǘŞ ŘΩǳƴ ǎŞƛǎƳŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǘǎǳƴŀƳƛΣ ƭΩŜǊǊŜǳǊ ƘǳƳŀƛƴŜ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƧƻǳŞ ǎŀ 
ǇŀǊǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǎǳ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞǾŜƴǘƛǾŜǎ 
appropriées ; je vous serai reconnaissant de prendre cela en compte pour définir les politiques 
énergétiques du futur. 
 
Je n'ai malheureusement pas pu me rendre à New York aujourd'hui mais ce message vidéo 
ƳΩŀǳǊŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ ŀǾŜŎ Ǿƻǳǎ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ŘŜ Ƴƻƴ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƳŜǎ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎΦ 
 
Je vous remercie pour votre attention. 
 
 
 

__________________________________________ 
 

Transcription et traduction : Kna 
Relecture : Janick  
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Symposium de New York, 11 mars 2013 
Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima 

 
 

Fukushima Daiichi :  
un compte rendu chronologique de la catastrophe 

 
 
 

 

par Hiroaki Koide, 
master en génie nucléaire, 
professeur adjoint à l'Institut de Recherche de l'Université de Kyoto, 
expert en sécurité et gestion des déchets nucléaires 
 

 
Bonjour à tous. 
 
Merci de vous être réunis aujourd'hui pour discuter de la catastrophe de la centrale nucléaire 
de Fukushima Daiichi. J'aimerais partager avec vous quelques-unes de mes réflexions sur cette 
catastrophe. 
 
Au Japon, il y avait 54 réacteurs nucléaires à la date du 11 mars 2011. La première centrale 
nucléaire du Japon était l'unité 1 de Tokai, qui a été fournie par le Royaume-Uni en 1966. 
D'autres centrales nucléaires ont été installées, à Tsuruga et Mihama en 1970. Puis la centrale 
ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ŘŜ CǳƪǳǎƘƛƳŀ 5ŀƛƛŎƘƛ ŀ ŞǘŞ ŦƻǳǊƴƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀƳŞǊƛŎŀƛƴ D9 ώDŜƴŜǊŀƭ 9ƭŜŎǘǊƛŎϐΦ 9ƭƭŜ Şǘŀƛǘ Ŝƴ 
ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǇǳƛǎ ǇǊŝǎ ŘŜ пл ŀƴǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ŦǊŀǇǇŞŜ ǇŀǊ ƭϥŞƴƻǊƳŜ ǎŞƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŜ ǘǎǳƴŀƳƛ Řǳ 
11 mars 2011. 
 
Fondamentalement, une centrale nucléaire est une installation dans laquelle l'énergie 
électrique est produite à partir de l'énergie libérée par la fission nucléaire de l'uranium. 
[ƻǊǎǉǳŜ ƭϥǳǊŀƴƛǳƳ ǎǳōƛǘ ǳƴŜ ŦƛǎǎƛƻƴΣ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ Ŧƛǎǎƛƻƴ ǎϥŀŎŎǳƳǳƭŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ 
réacteur nucléaire. Parce que ces produits de fission sont des matériaux radioactifs, ils ont la 
propriété fondamentale de produire de la chaleur par eux-mêmes. 
 

 
Centrale nucléaire de Fukushima Daiichi 
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Après que la centrale nucléaire de Fukushima Daiichi ait été frappée par le tsunami et le 
tremblement de terre le 11 mars, elle a perdu sa capacité à produire de l'électricité et à 
recevoir de l'électricité de l'extérieur.  
 

 
Bâtiment n° 4 en cours de démolition 

 
Et les générateurs diesel d'urgence ont été emportés par le tsunami. 
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Travailleurs luttant avec des lampes-torches 

 
La centrale ǎΩŜǎǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜ Řŀƴǎ une situation où elle ne disposait plus du tout d'électricité. 
 
Mais ƭŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ŀŎŎǳƳǳƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ƻƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳŞ Ł ƎŞƴŞǊŜǊ 
de ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊΣ Ŝǘ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ŀƭƭŀƛǘ ŦƻƴŘǊŜ ǎϥƛƭ ƴϥŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ǊŜŦǊƻƛŘƛΦ /ϥŜǎǘ 
essentiellement le sort de toute centrale nucléaire. 
 
!Ŧƛƴ ŘŜ ǊŜŦǊƻƛŘƛǊ ƭŜ ŎǆǳǊ Řϥǳƴ ǊŞŀŎǘŜǳǊΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŘŜ ƭϥŜŀǳ ŘŜ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ !Ŧƛƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŎƛǊŎǳƭŜǊ 
l'eau de refroidissement, il faut une pompe.  
 

 
Unité 4 de Fukushima Daiichi 
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Afin de faire fonctionner une pompe, il Ŧŀǳǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩélectricité.  
Cependant, toutes les sources électriques avaient été perdues et les pompes ne 
ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛŜƴǘ ǇŀǎΣ Ŝǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜ ƭϥŜŀǳ ǇƻǳǊ ǊŜŦǊƻƛŘƛǊ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ 
réacteurs.  
 

 
Unité 4 de Fukushima Daiichi 

 
Sur un total de 6 réacteurs nucléaires qui existaient au sein de la centrale de Fukushima, seules 
les unités 1, 2 et 3 étaient en service. Au moment où ces unités 1, 2 et 3 produisaient une 
chaleur féroce, elles ont été frappées par le séisme et le tsunami, et même si l'arrêt 
automatique de la réaction de fission nucléaire a fonctionné, le dégagement de chaleur par 
les matières radioactives elles-mêmes n'a pu être stoppé Τ ŎΩŜǎǘ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ Ϧƭŀ 
chaleur résiduelle". 
 
¢ƻǳǘ ŎŜƭŀ ŀ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ƭŀ Ŧǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ les unités 1 à 3. 
 
aŀƛƴǘŜƴŀƴǘΣ ƧŜ ǾƻǳŘǊŀƛǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǾƛǎǳŀƭƛǎƛŜȊ ƭŜ ŎǆǳǊ Řϥǳƴ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ 
de céramique ς ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŀƳƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩǳǊŀƴƛǳƳ ŦǊƛǘǘŞǎΦ /ϥŜǎǘ ǎŜƳōƭŀōƭŜ ŀǳȄ ōƻƭǎ Ŝǘ ŀǳȄ 
assiettes que vous utilisez tous à la maison. 

 
On nous dit que c'est devenu trop 
chaud et que cela a fondu. 
Maintenant, les gens ordinaires ne 
peuvent pas faire fondre des tasses 
des bols et des plats des assiettes. 
C'est difficile à imaginer. La 
céramique à base d'uranium ne fond 
pas s tant que la température ne 
dépasse pas 2800 ° Celsius. Mais elle 
a fondu. Il y avait environ 100 tonnes 
de céramique à l'uranium fritté dans 
ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΣ Ŝǘ œŀ 
a fondu. 



21 

 

Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima - Symposium de New York - Editions de Fukushima - 2021 

[ŀ ǇŀǊǘƛŜ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎƻŎƻǘǘŜ-minute en acier que l'on appelle 
"cuve sous pression du réacteur".  L'acier fond à 1400 ° - 1500 ° Celsius. La céramique à 
l'uranium fritté qui avait dépassé 2800 ° Celsius est tombée sur le fond de cette cocotte-
ƳƛƴǳǘŜΦ 9ƭƭŜ ŀ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǘǊŀǾŜǊǎŞ ƭŜ ŦƻƴŘ ŘŜ ƭŀ ŎǳǾŜ ǎƻǳǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴΦ [Ŝ Ŏǆǳr fondu du réacteur 
est ensuite tombé sur le sol de l'enceinte de confinement du réacteur, qui confine la 
radioactivité et constitue le dernier rempart de protection. 
 
Cependant, la cuve du réacteur a continué à céder à différents endroits, l'un après l'autre. 
D'où la perte du rempart de protection qui assure le confinement. La radioactivité a 
commencé à être libérée dans l'environnement. 
 
!ǳ ƳşƳŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭϥƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ƎŞƴŞǊŞ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ŀ ŦƻƴŘǳ ŀ 
provoqué une explosion, qui a soufflé le bâtiment lui-même. 
 

 
14 mars 2011 Υ ŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ о ŘŜ CǳƪǳǎƘƛƳŀ 5ŀƛƛŎƘƛ 

 

 
A gauche, unité 4, à droite, unité 3 
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{ƛ ƭΩƻƴ ŎƻƳǇŀǊŜ ƭŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ǊŜƧŜǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ м Ł о 
aux matières ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ŘƛǎǇŜǊǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ōƻƳōŜ ŀǘƻƳƛǉǳŜ ŘΩIƛǊƻǎƘƛƳŀΣ Ŝǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜ 
ŎŞǎƛǳƳ мот ǉǳŜ ƧŜ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄΣ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǇŀǊ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ 
ǉǳŜ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƧŀǇƻƴŀƛǎ ŀ ǊŜƳƛǎ Ł ƭΩ!L9!Σ ŀƎŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǉǳƛ ǇǊƻƳŜǳǘ ƭΩŞƴŜrgie 
nucléaire, que la quantité de césium 137 rejetée à Fukushima a été de 168 fois supérieure à 
celle qui fut observée à Hiroshima. 
 

 
 
Je pense pour ma part que c'est probablement une sous-ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ŦŀǳŘǊŀƛǘ ƳǳƭǘƛǇƭƛŜǊ 
ce chiffre par deux ou trƻƛǎΣ Ŝǘ ƭΩƻƴ ŀǘǘŜƛƴǘ ŀƭƻǊǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ŎŞǎƛǳƳ мот ǊŜƧŜǘŞŜ Řŀƴǎ 
ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ Ł CǳƪǳǎƘƛƳŀ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŘŜ плл Ł рлл Ŧƻƛǎ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ŎŞǎƛǳƳ мот ǊŜƭŃŎƘŞŜ 
par la bombe atomique d'Hiroshima. 
 
Dans le même temps, les matières radioactives se sont aussi dissoutes dans l'eau et ont coulé 
ŀǾŜŎ ŜƭƭŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǎƻƭ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Řŀƴǎ ƭϥƻŎŞŀƴΦ WŜ ǇŜƴǎŜ ǉǳŜ ŘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ 
probablement équivalentes de matières radioactives se sont trouvées soit rejetées dans l'air 
soit absorbées par l'océan. 
 
Je pense que vous tous ici présents ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ savez que le Japon appartient à la zone 
appelée zone tempérée de l'hémisphère Nord. Dans cette zone, les vents d'Ouest soufflent 
d'Ouest en Est. La centrale nucléaire de Fukushima est située sur la côte du Pacifique dans la 
région du Tohoku, et à l'Est, il n'y a que la mer. 
 
Lorsque le vent souffle de l'Ouest, la quasi-totalité des matières radioactives rejetées par la 
centrale de Fukushima Daiichi partent vers l'Est, au-dessus de l'Océan Pacifique. Cependant, 
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le vent restant le vent, parfois il souffle à l'Est et par moments il vient du Sud ou du Nord. Pour 
cette raison, les régions japonaises du Tohoku et du Kanto ont été extrêmement contaminées.   
 
Les gens qui vivaient au sein d'une zone d'environ 1 000 kilomètres carrés autour de la centrale 
nucléaire de Fukushima Daiichi ont été obligés d'évacuer, sur ordre du gouvernement 
japonais. Plus de 100 000 personnes ont été coupées de leur ville natale, ont perdu leur 
maison, leurs voisins, et vivent en exil. Si les lois du Japon étaient strictement appliquées, les 
zones où le sol est contaminé à plus de 40 000 Bq par mètre carré devraient être classées « 
ȊƻƴŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŎƻƴǘǊƾƭŞ ηΦ aŀƛǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞŜǎ ŎƻǳǾǊŜƴǘ нл ллл 
ƪƛƭƻƳŝǘǊŜǎ ŎŀǊǊŞǎΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ Ǿŀǎte territoire dans les régions du Tohoku et du Kanto qui aurait 
dû être évacué. 
 
Confronté à cette réalité, le gouvernement japonais a jugé qu'il lui serait impossible d'aider 
les habitants de ces zones contaminées ; on les a donc laissés là, abandonnés. A ce jour, 
environ 10 millions de personnes vivent dans des zones qui auraient dû être classées « zones 
ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŎƻƴǘǊƾƭŞ η Ŝǘ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜƳŜƴǘ ŜȄǇƻǎŞŜǎ Ł une radioactivité 
constante. 
 
Ensuite, vous pourriez vous demander si la catastrophe de Fukushima est terminée, mais ce 
n'est pas le cas. 
 
Le 15 mars 2011, il y a eu une explosion dans le bâtiment du réacteur n° 4, qui était situé juste 
Ł ŎƾǘŞ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ мΣ н Ŝǘ о Ŝǘ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜ Řǳ м1 mars. 
/ƻƳƳŜ ƭŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ƴϲ п ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ōŀǊǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ 
ǘǊŀƴǎŦŞǊŞŜǎ Řǳ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ǾŜǊǎ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ǎƛǘǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ 
réacteur. 
 
Lƭ ȅ ŀǾŀƛǘ рпу ŀǎǎŜƳōƭŀƎŜǎ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊΣ Ƴŀis la piscine en contient 1331, soit 
2,5 fois le nombre d'assemblages qui se trouvaient Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊΦ " ƭϥƘŜǳǊŜ 
actuelle, ils sont au fond de la piscine à combustible usé, qui est pleine de produits de fission. 
 
Je pense que ce combustible au fond de la piscine de combustible usé contient en césium 137 
l'équivalent de plus de 10 000 bombes atomiques d'Hiroshima. Le bâtiment du réacteur 
nucléaire, qui a été détruit par l'explosion, est toujours exposé aux aléas de l'environnement, 
même aujourd'hui, et il y a des répliques sismiques presque tous les jours à proximité de la 
centrale nucléaire de Fukushima. 
 
Si une autre réplique importante avait lieu et que le bâtiment du réacteur subisse d'autres 
dommages, si la piscine de combustible devait s'effondrer, il ne serait plus possible de refroidir 
ƭŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ǳǎŞΦ WŜ ŎǊŀƛƴǎ ǉǳŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ǉǳΩƛƭ ȅ Ŝƴ Ŝǳǘ ƧǳǎǉǳΩŁ 
présent soient rejetées dans l'environnement. 
 
TEPCO est bien sûr conscient du danger et a continué à travailler pour enlever le combustible 
de la piscine et le transférer vers un emplacement très sûr le plus tôt possible, mais TEPCO 
estime que cela prendra plusieurs mois, probablement jusqu'à la fin de cette année, avant de 
pouvoir enfin commencer à retirer le combustible usé. J'espère qu'il n'y aura pas de 
tremblement de terre avant cela. 
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Même s'il n'y a pas de tremblement de terre et que le transfert des assemblages peut 
commencer, ce sera un travail difficile. Je ne suis pas sûr ǉǳΩƻƴ ǇǳƛǎǎŜ vraiment retirer les 
1 331 assemblages de combustible irradié en toute sécurité. Je pense que de nombreux autres 
travailleurs seront exposés à la radioactivité dans ce processus. 
 
Le Japon a choisi l'option de l'énergie nucléaire, mais cette option impose un terrible fardeau 
à la nation, précipite les personnes qui vivent à proximité de la centrale nucléaire dans un 
profond désespoir et oblige de nombreux travailleurs à s'engager dans une lutte désespérée 
pour surmonter la catastrophe. 
 
Malheureusement, on ne peut pas revenir en arrière dans le temps. On est obligés de vivre 
Řŀƴǎ ǳƴ ƳƻƴŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞΦ WŜ ǎƻǳƘŀƛǘŜ ŦŀƛǊŜ ǘƻǳǘ Ƴƻƴ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ǉǳΩƻƴ Ŝƴ ŦƛƴƛǎǎŜ ŀǳ Ǉƭǳǎ 
vite avec cette catastrophe et pour réduire le nombre de personnes exposées à la 
radioactivité, même à petite échelle, en particulier les enfants. 
 
Cependant, le Japon utilise l'énergie nucléaire depuis longtemps et certains acteurs politiques 
et économiques persistent à dire que le Ǉŀȅǎ ƴŜ ǎǳǊǾƛǾǊŀƛǘ Ǉŀǎ Ł ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ǎŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
d'énergie nucléaire. Pourtant, même les données du gouvernement japonais indiquent 
clairement que le Japon ne connaîtrait aucun problème d'alimentation électrique si 
l'ensemble de ses centrales nucléaires fermaient. 
 
J'espère que toutes les centrales nucléaires au Japon seront définitivement arrêtées le plus 
tôt possible. Je pense que les acteurs politiques et économiques et tous ceux qui ont dirigé le 
Ǉŀȅǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜǎǘǊǳctrice de l'énergie nucléaire et, en bons 
ƭŜŀŘŜǊǎΣ ƎǳƛŘŜǊ ƭŀ ƴŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎΦ 
 
Dans le même temps, vous tous qui êtes venus du monde entier pour vous réunir ici 
aujourd'hui devez relever vos propres défis dans vos pays respectifs. Nous avons besoin de 
vos efforts pour empêcher qu'une tragédie plus grave encore ne se produise. 
 
Merci beaucoup. 
 
 
 

__________________________________________ 
 

Transcription et traduction : Kna 
Relecture : Janick 
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Première session :  
Description et analyse 
ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ  

 
 

Modérateur : Donald Louria, Docteur en Médecine, Président 
honoraire, département de médecine préventive et de santé 
communautaire, Université de Médecine et Odontologie du New 
Jersey 
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Symposium de New York, 11 mars 2013 
Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima 

 
 

Que savaient-ils, et depuis quand ? 
 

 
 
 
par Arnie Gundersen, 
ingénieur nucléaire,  
Fairewinds Associates.  
 
 

 
 
 
 
 
 
Bonjour, merci beaucoup d'être venus. J'aimerais remercier tout spécialement Helen 
Caldicott, la Fondation Caldicott et Médecins pour une Responsabilité Sociale de sponsoriser 
la rencontre d'aujourd'hui. Et pour ceux d'entre vous qui sont en ligne à travers le monde, 
merci de nous écouter, pratiquement à minuit au Japon. 
 
Un diaporama identique à celui que je vais vous montrer est en téléchargement sur le site web 
de Fairewinds pour ceux d'entre vous qui ne sont pas parmi nous et si vous voulez le récupérer, 
allez sur Fairewinds. Et il y a aussi une discussion Twitter en cours comme nous le disions plus 
tôt, et aussi sur Fairewinds sur Twitter. 
 
OK, attachons nos ceintures et commençons. 
 
Je voulais vous parler aujourd'hui de toute cette période où les gens savaient qu'il y avait des 
problèmes à Fukushima Daiichi, à la fois dans les décennies qui ont précédé l'accident, puis 
immédiatement après l'accident. Mais avant cela, il y a des centaines de personnes à 
Fukushima Daiichi et Daini que je considère comme mes héros personnels. Ça a été un 
accident, une tragédie, causée par l'échec de la technologie. Mais ce qui a sauvé la situation, 
ça a été le courage humain. 
Nous avons donc ici un exemple de courage triomphant d'échecs de la technologie, grâce à 
plusieurs centaines de personnes qui ont tout risqué pour sauver le Japon et pour sauver le 
monde, et je suis en admiration devant ce qu'ils ont fait. 
 
Les séquences : Dans les deux premières sections j'aimerais parler de ce qui s'est passé en 
1965. Qu'est-ce que l'on savait, avant même que cette centrale ne démarre ? Les deux 
planches suivantes sont ce que l'on sait maintenant après l'accident. 
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L'accident de Fukushima a 
été fabriqué en Amérique. Le 
réacteur a été conçu par 
General Electric et construit 
par une entreprise nommée 
Ebasco. J'avais l'habitude 
d'aller dans les bureaux 
d'Ebasco ici même à 
Manhattan quand j'étais 
ingénieur à l'unité 1 de 
Millstone, qui est 
pratiquement identique à 
l'unité 1 de Fukushima 
Daiichi. Elle a été agréée par 
la Commission à l'Énergie 
Atomique qui était alors dans 
les années 60 l'autorité 
ultime d'accréditation nucléaire dans le monde ς c'est du moins ce que nous pensions. 
Ça n'est pas simplement un problème de Daiichi. Il y a 22 autres centrales similaires aux États-
Unis. Et les centrales aux États-Unis sont par certains côtés bien pires, car il y a bien plus de 
combustible usé dans les piscines qu'à Daiichi. 

 
Les ingénieurs de General 
Electric et d'Ebasco ont 
commis 6 erreurs critiques en 
1965 qui devaient mener le 
Japon à la ruine en 2011. Les 5 
premières erreurs critiques 
tournent toutes autour du 
même problème : ƛƭǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 
vraiment compris la puissance 
d'un tsunami. 
 
Ils ont réduit la hauteur de la 
falaise où la centrale a été 
construite. 
 
Ils ont fait un mur anti-
tsunami bas. 

 
Les diesels ont été placés en sous-sol. Les pompes d'urgence, appelées pompes de service, ont 
été placées dans un endroit où elles se sont retrouvées sous l'eau. 
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Et pour finir les 
réservoirs des 
diesels ont été 
placés de telle 
manière qu'ils ont 
aussi été inondés. 
C'étaient des 
ingénieurs basés ici 
à New York qui n'ont 
simplement pas 
compris la puissance 
d'un tsunami. Le 
dernier problème 
du confinement 
Mark 1 est un peu 
plus vaste et j'y 
viendrai aussi. 

 
 
C'est une photo de la falaise de Fukushima Daiichi en 1960 : elle faisait environ 115 pieds de 
haut [environ 35 m]. Les ingénieurs de GE et Ebasco l'ont arasée jusqu'à 10 mètres, c'est donc 
une falaise de 30 pieds.  
 

 
 
 
 

 



29 

 

Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima - Symposium de New York - Editions de Fukushima - 2021 

C'est une photo après la construction de Daiichi. Ces zones ici et ici sont à 35 mètres. La zone 
le long de la côte est à 10 mètres et c'est une route d'accès creusée dans la terre pour avoir la 
centrale plus près de l'eau.  
 

 
 
 

Tsunami est un mot Japonais venant de tsu qui signifie port et nami qui veut dire vagues. 
L'océan entier s'élève, et si vous êtes dans un bateau, vous ne savez pas que c'est un tsunami, 
car tout l'océan monte. Sauf quand il frappe un port, il devient alors terrifiant. Il se déplace à 
une vitesse proche de celle du son. 

 
Les ingénieurs savaient 
pour les tsunamis, et j'ai 
pensé à revenir 100 ans en 
arrière dans l'histoire du 
Japon pour voir ceux qui 
avaient frappé la côte 
Pacifique du Japon. 
En 1896 il y a eu un tsunami 
de 40 mètres.  
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En 1923 il y en a eu un de 13 mètres. En 1933 il y en a eu un de 28 mètres. Il détenait le record 
du nombre de victimes avant le tsunami de Daiichi. En 1944 il y en a eu un de 12 mètres, en 
46 un autre de 12 mètres. En 54 et 55, 10 ans avant que Fukushima Daiichi ne soit conçu, il y 
a eu 3 tsunamis, tous de plus de 13 mètres. 
 

 
 
Le tsunami qui a frappé Fukushima Daiichi en 2011 était juste un tsunami modéré comparé à 
l'historique du siècle précédent. Mais face à cette histoire, le mur anti-tsunami a été construit 
à 4 mètres par les ingénieurs Américains, et par la suite relevé à 5,7 mètres.  
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De plus, les générateurs diesel ont été placés en sous-sol. Les diesels peuvent être situés au 
sous-sol, mais vous devez pouvoir les mettre dans une sorte de conteneur étanche, ce qui n'a 
pas été le cas. 
 

 
Il est important de savoir 
que General Electric a 
construit cette première 
douzaine de réacteurs 
Mark 1, sous la forme d'un 
άŎƻƴǘǊŀǘ ŎƭŞ Ŝƴ Ƴŀƛƴέ  
 
Ils ont pris 60 millions de 
dollars pour construire ces 
centrales et y ont laissé 
leur chemise. Je le sais car 
j'ai travaillé sur l'un de ces 
réacteurs « clé en main » - 
Millstone 1 - à peu près au 
même moment. Donc il y 
avait beaucoup de 

pression économique sur General Electric pour comprimer les coûts car ils perdaient 
énormément d'argent sur la douzaine de réacteurs qu'ils avaient construits avec cette formule 
clé en main. 
 
 
De plus, les pompes à eau de service devaient être au niveau de l'eau, mais elles ont été 
conçues de telle manière qu'en cas de tsunami, elles auraient été inondées. 
 

Donc peu importe que les 
diesels soient au sous-sol. 
Si les diesels avaient été 
Ŝƴ Ƙŀǳǘ ŘŜ ƭΩ9ƳǇƛǊŜ {ǘŀǘŜ 
Building, nous aurions eu 
le même problème, car 
les pompes de 
refroidissement de ces 
diesels auraient été 
inondées.  
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De plus les réservoirs de 
carburant pour ces diesels 
étaient aussi en zone 
inondable. De nouveau, 
ce n'est pas le fait que les 
diesels soient inondés ; 
c'est à propos 
d'ingénieurs ici dans la 
ville de New York, des 
ingénieurs de GE et 
Ebasco, qui n'ont pas su 
évaluer la magnitude d'un 
tsunami. 
 

 
 

 
 
 
Voici un exemple. Voici 
la hauteur de la digue et 
bien sûr les pompes ont 
été totalement 
inondées. Le site était à 
10 mètres, mais il y a eu 
4 mètres d'eau en plus 
de cela. C'est une 
inondation de 12 pieds 
au-dessus de la terre 
ferme. [ΩŜŀu arrivait 
pratiquement au bas de 
la salle de contrôle : 
voilà ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŜŀǳ 
ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ sur le site 
après le tsunami. 
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Maintenant, il y avait également des enjeux politiques. General Electric, dont la devise dans 
les années 60 était « Notre ǇǊƻŘǳƛǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŝǎ », a déclaré en 1961 : 
« Nous allons imposer ce truc nucléaire ». Leur président est cité disant cela ; et ils l'ont 
imposé. Ils ont rencontré le Comité Consultatif de Sûreté des Réacteurs qui est en théorie un 
organisme indépendant conçu pour protéger les Américains, dans ce cas, mais les décideurs 
ont été amenés à accepter le modèle prévu pour le Japon également. Et le Dr. David Okrent, 
qui était dans le Comité Consultatif, a dit en substance que General Electric les avait menacés 
de « fermer boutique » à moins que le Comité Consultatif ne continue avec ce modèle, le Mark 
1. Des scientifiques aux États-Unis, en 1965, ont reconnu que le modèle Mark 1 présentait des 
défauts, et comme l'a dit le Dr. Okrent : « Je pense que c'était une sorte de menace ».  
 
Glenn Seaborg était alors le président du Comité Consultatif ς on a en fait donné son nom à 
un atome : un élément, le « Seaborgium », porte son nom ; c'est un poids lourd dans 
l'industrie nucléaire ς et il a dit : « Je ne pense pas que nous avions le pouvoir de les arrêter ». 
Maintenant, réfléchissez à cela : c'est le gouvernement des États-Unis qui n'avait pas le 
pouvoir de bloquer un modèle de conception défectueuse produit par General Electric en 
1966 ! 
 
Juste au moment où l'unité de Daiichi démarrait en 1972, il y a eu un échange de courrier 
fameux avec un responsable scientifique de chez General Electric nommé Joseph Hendrie. Et 
M. Hendrie disait qu'il avait de sérieux doutes sur la conception de Daiichi, sur le confinement 
Mark 1. Mais comme je l'ai souligné à la fin, il a dit qu'il estimait qu'ils [les Mark 1] devraient 
être éliminés. Mais éliminer ce modèle Mark 1, je cite : « [cela] pourrait bien signifier la fin de 
l'énergie nucléaire, en créant plus de remous que je ne pourrais en supporter ». 
Donc les remous qu'il a choisi d'éviter en 1972 sont devenus les problèmes que Fukushima 
Daiichi a connus 40 ans plus tard. 
 

Donc quand cette centrale a 
démarré ς ǳƴŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ άƳŀŘŜ 
ƛƴ !ƳŜǊƛŎŀέ ς c'était ƭΩǳƴƛté 1 de 
Fukushima Daiichi, les unités 2, 3 
et 4 n'étaient pas encore 
construites. [ΩǳƴƛǘŞ м ŘŜ 
Fukushima Daiichi a été 
construite par General Electric et 
Ebasco dans le projet clé en main. 
Il n'y avait pas d'ingénierie 
WŀǇƻƴŀƛǎŜ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ м ŘŜ 
Fukushima Daiichi, tous les 
problèmes que Daiichi allait 
affronter 40 ans plus tard étaient 
en place. En substance, la mèche 
a été allumée à Fukushima Daiichi 

en 1970 et ça a explosé en 2011. 
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Si l'on fait une avance rapide de 
40 ans, voici le site terminé 
juste avant l'accidentΧ 
 
Χ9t voici le tsunami frappant la 
centrale. Le terrain ǎΩest 
enfoncé d'un mètre ς 3 pieds ς 
après le séisme. Le tsunami 
faisait 15 mètres de haut, mais 
souvenez-vous qu'il se déplaçait 
à la vitesse du son, donc la 
vague, quand elle a frappé la 
centrale, l'a en fait traversée à 
une hauteur de 46 mètres, par-
dessus tous ces bâtiments. 
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Et donc, à quel point était-ce grave ? Le secret est dans les hypothèses. C'est la bande dessinée 
que je préfère au monde, et pour ceux qui ne peuvent pas la voir, je vais la lire.  

 
C'est Dilbert... Le patron à la tête en pointe dit Υ άJe peux faire cette analyse de faisabilité en 
нΦΦΦέ !Ƙ, oui... Dilbert est interrogé par le patron à la tête en pointe et il dit : άJe peux faire 
ŎŜǘǘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ Ŝƴ н ƳƛƴǳǘŜǎέΦ tǳƛǎ ƛƭ Řƛǘ ά/ϥŜǎǘ ƭŀ ǇƛǊŜ ƛŘŞŜ ŀǳ ƳƻƴŘŜΦ [Ŝǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎ 
ƴŜ ƳŜƴǘŜƴǘ ǇŀǎέΦ !ƭƻǊǎ ƭŜ ǇŀǘǊƻƴ Ł ƭŀ ǘşǘŜ Ŝƴ ǇƻƛƴǘŜ Řƛǘ Υ άaŀƛǎ ƴƻǘǊŜ t5D ŀƛƳŜ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜέΦ 9ǘ 
Dilbert répond Υ άtŀǊ ŎƘŀƴŎŜΣ ƭŜǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎΣ ŜƭƭŜǎΣ ƳŜƴǘŜƴǘΦέ Donc le message ici : quand 
nous évaluons les conséquences de Fukushima Daiichi, est que le secret est dans les 
hypothèses, et c'est ce sur quoi je vais passer le reste de cette présentation. 
 
L'hypothèse n°1 est que les confinements conservent leur intégrité. Après tout, on les appelle 
confinements pour une raison : ils sont prévus pour contenir. Aucun confinement au monde 
n'est conçu pour supporter l'onde de choc d'une détonation. C'est une onde de choc qui se 
déplace plus vite que la vitesse du son. Il y a 440 réacteurs nucléaires et aucun d'entre eux ne 
peut supporter une onde de choc de détonation, une onde de choc qui se déplace plus vite 
que le son, car les ingénieurs ont pensé que ça n'arriverait pas, que ça ne pourrait pas arriver. 
Eh bien, juste après que ça se soit produit, il est intéressant que Chuck Casto de la NRC 
[Commission de réglementation nucléaire des Etats-Unis] ς c'est un gars important, il est en 
charge de la région 3 de la NRC dans les bureaux de Chicago, un gars très important de la NRC 
ς a dit ceci : ''...bien sûr, ce confinement Mark 1 est le pire des confinements que nous ayons, 
Ŝǘ ǎƛ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ŎŜ ǉǳϥƻƴ ŀǇǇŜƭƭŜ ǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŜȄǘŜǊƴŜΣ ǳƴŜ άǎǘŀǘƛƻƴ ōƭŀŎƪƻǳǘέ 
[perte des alimentations électriques], vous allez perdre le confinement. Il n'y a aucun doute 
là-ŘŜǎǎǳǎΦέ 
 
Donc, souvenez-vous que M. Hendrie de la NRC disait en 1972 que c'était le pire confinement 
au monde, et voilà la Commission de réglementation du Nucléaire [NRC] qui dit la même 

chose, immédiatement après l'accident. Nous savions depuis 40 ans que ce modèle Mark 1 - 

comme à Daiichi - était un accident en attente de se produire. 
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Bien, à quoi ressemble ƭŀ Ŧǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎǆǳǊ Κ 
 
Quand j'étais dans 
ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ ǉǳŜƭǉǳϥǳƴ Ƴϥŀ 
donné un fragment de 
barre de combustible, 
sans combustible dedans. 
Et juste après l'accident, 
je l'ai chauffée à 2000°, 
voici à quoi ressemble 
une barre de combustible 
à 2000°. C'est ce qui s'est 
produit à l'intérieur des 
réacteurs à Fukushima 
Daiichi quand ils n'ont 
plus eu d'eau de 
refroidissement. C'est 
très chaud. 
 
 
Ok, c'est une séquence d'images, je vais passer très rapidement.  
 

 
 
L'unité 1 de Fukushima Daiichi a déjà explosé, elle est à l'extrême gauche, puis il y a les unités 
2, 3 et 4. Gardez les yeux sur l'unité 3 au milieu.  
 
 
 
[N.D.E. Υ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴΣ ǾƻƛǊ ƭŜ ǎƛǘŜ Gyldeng risgaard] 

http://gyldengrisgaard.dk/fuku_expl3/index.html
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Juste ici se trouve le début de quelque chose que la NRC pense ne pas pouvoir se produire : 
c'est l'onde de choc d'une détonation. Juste ici. Il y a le bâtiment intact. Et voici le bâtiment 
ǉǳƛ ŜȄǇƭƻǎŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŞǘƻƴŀǘƛƻƴΦ aŀƛǎ œŀ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ŀǊǊƛǾŜǊΣ ŘƻƴŎΧ ƴŜ Ǿƻǳǎ Ŝƴ ǎƻǳŎƛŜȊ ǇŀǎΦ 
C'est la détonation image par image, et bien sûr nous avons tous vu la dévastation que l'onde 
de choc d'une détonation peut causer. Les confinements sont faits pour confiner, et ceci n'est 
pas supposé se produire. 
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L'hypothèse n°2, c'est la fuite du confinement. 
 

 
 
Maintenant Dave Lochbaum s'était penché sur ce point avant même l'accident, et 
certainement pendant, comme Fairewinds : ce qui s'est passé à l'intérieur des réacteurs de 
Daiichi, c'est que la pression ǎΩŜǎǘ ǘŜƭƭŜƳŜƴǘ élevée que les boulons qui maintenaient le 
confinement ont commencé à s'étirer.  
 
Et des gaz chauds radioactifs et de la vapeur radioactive ont commencé à fuir, ainsi que de 

l'hydrogène. En plus de l'hydrogène créé dans le combustible - il y avait également une fusion 

en cours et ce combustible reposait maintenant sur le béton -, le béton libérait également de 
l'hydrogène. Nous avions donc deux sources d'hydrogène après l'accident de Daiichi : le 
combustible qui causait ce qu'on appelle une réaction zirc-water, une réaction zirconium-eau. 
Mais nous avions aussi la fusion qui créait davantage d'hydrogène car le combustible chaud 
était en contact avec le béton et cela libérait de l'hydrogène également. 
 
La NRC considère qu'un confinement fuit de 1 % par jour. Dans un bâtiment, une pièce de 
cette taille [de celle où nous sommes], disons que... les gaz qui sont produits, cela ferait 
environ 1%... ce qui veut dire qu'en une centaine de jours, les gaz de cette pièce partiraient et 
des gaz frais les remplaceraient. Mais ce qu'a dit la NRC lors d'un appel téléphonique le 23 
mars, c'est que les réacteurs de Daiichi fuyaient à 300 % par jour. 
Cela signifie que les gaz à Daiichi quittaient le confinement en 8 heures. 
Quelle que soit la radioactivité émise par ce combustible nucléaire, elle était libérée dans 
l'environnement en 8 heures, car le taux de fuite du confinement était de 300 % par jour. Et 
non pas 1 % comme le présume la NRC. 
 
[ΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ƴϲ 3, ce sont les gaz nobles. 
Si vous vous souvenez de la chimie au lycée ς levez la main ceux qui s'en souviennent ; je ne 
Ǿƻƛǎ Ǉŀǎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ƳŀƛƴǎΧ « Oh, je m'en souviens ! » À ƭΩŜȄǘǊşƳŜ ŘǊƻƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘŀōƭŜ 
périodique se trouvent les gaz nobles, des choses comme le xénon ou le krypton. On les 
appelle nobles car ils ne réagissent avec rien. 
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Le combustible nucléaire est chargé de gaz nobles, et aussi longtemps qu'il garde son intégrité, 
les gaz sont emprisonnés à l'intérieur. Eh bien, le combustible n'a pas gardé son intégrité, et 
tous les gaz nobles ont été libérés. Les données indiquent qu'à Chiba il y avait du xénon qui 
est un gaz noble, à 400 000 fois le taux normal, immédiatement après l'accident. Et aussi que 
la concentration de xénon à Chiba était de 1300 Becquerels par mètre cube pendant 8 jours. 
Un mètre cube, c'est 3 pieds par 3 pieds par 3 pieds, et imaginez cela, dans chaque mètre cube 
d'air à Chiba, il y avait 1300 
désintégrations, émettant 
de la radioactivité chaque 
seconde, pendant 8 jours. 
Qu'est-ce que ces gens 
respiraient ? Des gaz 
nobles, qui ne peuvent 
être mesurés maintenant, 
ils sont partis. 
Donc je pense qu'un des 
problèmes ici est que le 
gouvernement japonais 
n'a aucune idée de 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƻƴǘ 
été soumis les gens de 
Chiba à cause de ce nuage 
de gaz nobles qui ont été 
rejetés. 
 
Voici des données importantes, elles viennent de sortir. Le journal Mainichi a couvert cette 
histoire mais ce sont en fait des données de la préfecture de Fukushima et ça ne date que de 
deux jours.  
 
Il y a 4 détecteurs de radioactivité qui ont continué à fonctionner après l'accident de Daiichi. 
Pratiquement plus aucun n'était alimenté, mais quelques-uns avaient une batterie, et on a 
découvert les données que récemment. 
Le bruit de fond normal sur ces détecteurs de radioactivité était de 0,04 microsieverts. 
À 5 heures du matin, juste après l'accident, la radioactivité sur les détecteurs était de 10 fois 
la valeur normale. 
À 6 heures, 60 fois la valeur normale. 
À 9 heures, 150 fois la valeur normale. 
À 10 heures, 700 fois la valeur normale. 
Ce que cela signifie, c'est que quiconque était à proximité de ces détecteurs recevait  une dose 
annuelle en 12 heures. Puis les évents ont été ouverts. C'est donc une indication claire que les 
confinements fuyaient bien avant que les évents ne soient ouverts. Donc à 15 heures, les 
mêmes détecteurs mesuraient 30 000 fois la valeur normale. Cela signifie une dose annuelle 
en 10 minutes pour les gens de Chiba. 
Mais il est important de réaliser que ça n'est peut-être pas le pire. Cela correspond à l'endroit 
où étaient les détecteurs. Mais ça ne veut pas dire que le nuage a choisi de se diriger vers les 
détecteurs pour donner ces valeurs. 
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C'est une diapo 
compliquée mais elle 
montre exactement de 
quoi je parle ici, 
géographiquement. Un 
détecteur était ici. Ici se 
trouve la centrale. Un 
détecteur se trouvait ici, 
voici son pic. Un autre 
détecteur était ici, voici 
son pic. Un autre ici, voilà 
son pic. Donc cela situe 
géographiquement ces 
données alentour. 
Il est clair que ce nuage se 
déplaçait en formant des 
méandres sur toute la 
partie ouest et toute la 
partie nord de la centrale. Avant même avant que les évents ne soient ouverts. 
 
 
Un des détecteurs a 
également continué à 
fonctionner et voici les 
pics sur ce détecteur. Il n'y 
a pas de corrélation entre 
ces pics et le moment où 
les dépressurisations ont 
eu lieu, ni avec le moment 
ou les explosions se sont 
produites. 
Il n'y a pas de corrélation, 
ce qui veut dire qu'un 
autre phénomène a dû 
également se produire, 
que les scientifiques n'ont 
pas encore évalué. 
 
 
Hypothèse n° 4 : le facteur de décontamination pour le césium. 
Et je suis désolé, c'est un peu technique, mais la NRC suppose qu'après un accident nucléaire, 
l'eau contenue dans le tore, qui est l'anneau au bas du confinement, retient 99 % du césium. 
On appelle ça un facteur de décontamination de 100. C'est vraiment écrit dans la loi, ils 
pensent que ça arrive. 
Mais ils disent également que si l'eau atteint l'ébullition, il n'y a pas de facteur de 
décontamination, l'eau ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ŎŀǇŀōƭŜ de capturer le césium. 
Eh bien, les données de Fukushima montrent que l'eau dans ce tore au bas du confinement a 
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bouilli. Pourquoi a-t-elle bouilli ? Parce que ces pompes dont je parlais, pour refroidir les 
diesels, ont aussi été conçues pour refroidir le tore. 
Donc nous avions de l'eau bouillante dans le tore et cela signifiait que le césium n'était pas 
retenu. Maintenant, alors que les Japonais essayent de reconstituer cet accident, ils 
prétendent que le césium a été capturé dans ce tore, mais la loi et les données montrent que 
cela ne pouvait être. Il n'y avait pas de dépôt de césium, pas de rétention à l'intérieur de la 

piscine de suppression. 
Comment est-ce que je sais 
cela ? C'est une diapo 
importante. C'est un peu... 
flou. 
C'est une image infrarouge 
de l'unité 3. La large tache 
au centre de la scène est la 
piscine de combustible usé 
de l'unité 3. Et la 
température des gaz 
émanant de cette piscine 
est de 62°C, ce qui signifie 
que le combustible bouillait 
et se mélangeait à l'air 
froid, et il y avait un bain 
d'air chaud radioactif au-
dessus de la piscine à 62°C, 
c'est plutôt mauvais. 

 
Mais ce qui est pire, c'est le pic [thermique] que montre la photo.  
TEPCO savait depuis 2 ans mais n'en a pas parlé. 
Ce pic, juste ici, est exactement là où le confinement doit se trouver. 
Et ce pic est à 128°C, ce qui signifie que ce n'est pas de la vapeur. 

La vapeur peut atteindre plus de 100° C. Les ingénieurs parlent de "tables de vapeur". Mais à 
ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ǉǳŀƴŘ ƻƴ Ŧŀƛǘ ōƻǳƛƭƭƛǊ ώŘŜ ƭΩŜŀǳϐΣ ƭŀ ǾŀǇŜǳǊ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜ Ǉŀǎ 
100 °C. 

Ces pics sont à 128°, ce qui veut dire que ce n'est pas de la vapeur, ça signifie que ce sont des 
gaz chauds radioactifs, relâchés directement hors du confinement. Cela veut aussi dire qu'à 
l'intérieur du confinement, ça n'était pas sous le point dΩŞōǳƭƭƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŜŀǳΣ ŎϥŞǘŀƛǘ au-dessus 
Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŞōǳƭƭƛǘƛƻƴΦ Lƭ ƴϥȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ŘϥŜŀǳ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ƭƛǉǳƛŘŜ Řŀƴǎ ce confinement. C'était le 
20 mars, 9 jours après l'accident. Le confinement relâche des gaz chauds radioactifs 
directement dans l'environnement. C'est positivement une preuve à mon avis. 

Et TEPCO ς évidemment ce sont de bons ingénieurs, et ils ont dû voir l'émission de ce pic chaud 
radioactif à 128°C, environ 250°[F], sur cette photo infrarouge. Donc ils savaient depuis 
longtemps que d'énormes quantités de césium étaient relâchées directement dans l'air, car il 
[le césium] n'était pas piégé dans l'eau de la piscine de suppression. 
 
La dernière hypothèse, ce sont les particules chaudes. 
C'est moi et Reiko, co-auteur du livre que nous avons écrit en japonais, en train de ramasser 
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un échantillon quand j'étais au Japon en février de l'an dernier. 
 
Le sol... j'ai pris 5 échantillons en 5 
jours. Je suis simplement allé dans 
une partie pavée, une partie... dans 
un cas c'était un parc pour enfants 
juste à côté d'une école, les gamins 
jouaient juste à côté de moi à lancer 
des cailloux comme font les enfants.  
J'ai pris un sachet d'échantillons et j'ai 
rapporté les 5 échantillons, les ai 
déclarés à la douane, ils ont été 
analysés par Marco Kaltofen à 
Worcester Polytech. Et chacun des 
échantillons dépassait 7000 
becquerels par kilogramme. 
Cela signifie que dans une boîte 
d'échantillons de deux livres, nous 
avions 7 000 désintégrations par 
seconde de césium, à Tokyo - à plus 
de 160 kilomètres de l'accident. 
Quand on y pense, c'est comme...  
Vous ǎŀǾŜȊ Χ bŜǿ ¸ƻǊƪ... Tokyo et 
New York sont en gros comparables 
pour leur importance dans leur pays, 
et 7000 Becquerels par kiloΣ ŎΩest 
classé comme déchet radioactif aux 
États-Unis. Donc les gens à Tokyo se 
baladent avec des endroits où il y a 
des déchets radioactifs. Et je n'ai pas 

cherché pour trouver ça, c'était juste au bord du trottoir. 
 
C'est une autoradiographie de 
filtre à air de voiture... 
Ce que ça signifie... nous avons eu 
des gens, Fairewinds a eu des gens 
qui nous ont envoyé des filtres à 
air, et un colis totalement 
inattendu est arrivé. Comme je 
m'approchais avec mon compteur 
Geiger, il a commencé à biper à 
une distance de 5 pieds [environ 
1,5m]. C'était un filtre à air de 
voiture. Nous l'avons placé sur une 
plaque à rayons X, Marco Kaltofen 
fait cela à Worcester Poly 
[Worcester Polytechnic Institute]. 
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Et ce sont les marques de brûlures sur la plaque après qu'elle ait été mise dans un coffre 
sécurisé pendant plusieurs jours. 
Fukushima City [non pas Daiichi] est à droite, Tokyo est au milieu. Cela montre les particules 
chaudes radioactives prisonnières des filtres à air. Eh bien, il y avait des gens dans ces voitures. 
Il y avait des enfants dans ces voitures. Si c'est dans leurs poumons...  Si c'est dans leurs filtres 
à air, c'est dans leurs poumons. Je pense qu'il est permis de supposer que les gens à Fukushima 
et à Tokyo ont subi une exposition énorme à des particules chaudes directement dans leurs 
poumons. 
 
Nous avons aussi demandé des chaussures d'enfants. C'est la concentration de césium dans 
des chaussures ŘΩŜƴŦŀƴǘǎΦΦ. Les enfants attachent leurs chaussures. Les enfants mangent avec 
leurs mains. C'est dans leur estomac. C'est dans leurs intestins. 
 

 
 
WŜ ƳŜ ǎǳƛǎ Řƛǘ ǉǳŜ ƧΩŀƭƭŀƛǎ ŎƻƳǇŀǊŜǊ les inventaires disponibles de radioactivité liée au césium 
par rapport à Fukushima Daiichi. On appelle cela pétabecquerels ou PBecquerels et c'est tout 

un tas de zéros à la fin d'un nombre [1015]. La totalité du césium disponible à Tchernobyl était 
de 2,9 avec 17 zéros derrière. Il y avait presque 3 fois plus de césium disponible prêt à être 
relâché à Daiichi dans les réacteurs 1, 2 et 3. 
Nous savons avec certitude que 300 %, trois fois plus, de gaz nobles ont été relâchés à Daiichi, 
il ne peut y avoir de discussion à ce sujet. 
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Maintenant, les gens se demandent combien de césium a été libéré. 
Tchernobyl montre qu'environ un tiers du césium a été libéré à Tchernobyl, et les experts 
ƧŀǇƻƴŀƛǎ ŘƛǎŜƴǘ Υ ζ hƘΣ ƴƻƴΣ œŀ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǉǳΩм ҈ Řǳ ŎŞǎƛǳƳ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ǊŜƭŃŎƘŞΣ ƻǳ ǇŜǳǘ-être 
2 % du césium qui a été libéré à Fukushima. »  Je ne pense pas que cela soit vrai. Et je ne pense 
pas que ce soit vrai à ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭϥƛƳŀƎŜ ǉǳŜ ƧŜ Ǿƻǳǎ ŀƛ ƳƻƴǘǊŞŜ ǘƻǳǘ Ł ƭΩƘŜǳǊŜΣ ƻǴ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ 
Řŀƴǎ ŎŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊ Şǘŀƛǘ ŘŜ ƭϥƻǊŘǊŜ ŘŜΧ ς dans le confinement ς Χétait si chaude qu'il n'y avait 
pas d'eau sous forme liquide pour retenir le césium. Les experts japonais croient que le césium 
a été retenu dans l'eau. Mais cette photo infrarouge que je vous ai montrée plus tôt montre 
clairement que ça ne pouvait pas se produire. 
 
Donc j'en conclus que les gaz nobles étaient 3 fois plus nombreux qu'à Tchernobyl, que le taux 
de fuite du confinement était de 300 % par jour ς c'est un chiffre de la NRC ς et que la 
décontamination du césium a été de zéro. Rien n'a été filtré en sortie, ni nettoyé dans la 
piscine de suppression. 
 
La seule bonne chose qu'il y ait eu à Fukushima, et pas à Tchernobyl, c'est que d'un côté il y 
avait de l'eau et que souvent le vent soufflait vers la mer. Mais pour compenser cela il y a la 
ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀƎŜΧ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀǳ WŀǇƻƴ Ŝǎǘ ōƛŜƴΣ ōƛŜƴ ǇƛǊŜ 
[beaucoup plus élevée] que la population autour du réacteur de Tchernobyl. 
 
Et finalement il y a les rejets liquides. Je n'ai vraiment pas assez de temps pour en parler, mais 
ils vont continuer pendant des années et des années dans le futur, et nous savons déjà que 
les rejets liquides sont 10 fois supérieurs à ceux de Tchernobyl. 
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Tokyo regroupe 35 millions de personnes dans sa métropole. Et le Premier ministre Kan a dit : 
« Notre existence en tant que nation souveraine était en jeu ». Je sais déjà que j'ai pris ces 5 
échantillons qui montrent que des parties de Tokyo, partout dans la ville, étaient radioactives 
au point que nous serions obligés de les envoyer sur un site d'entreposage de matières 
radioactives ici aux États-Unis. Donc je pense que le point important est de savoir : « À quel 
moment les risques d'une technologie deviennent-ils inacceptables ? » 
 
Ma conclusion est que tôt ou tard, dans tout système infaillible, les imbéciles finissent par 
prendre le pas sur les preuves ! * [Les systèmes infaillibles n'existent pas]  
 
[*Jeu de mots autour des termes « foolproof », infaillible, « fools », les imbéciles, et 
« proofs », les preuves] 
 
Merci. 
 
 

__________________________________________ 
 

Transcription : Cécile 
Vérification : Kna, Andreas, Mali, Arnie 

Traduction : Cécile 
Relecture : Kna, Janick   
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Symposium de New York, 11 mars 2013 
Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima 

 
 

Une autre surprise sans surprise 
 

 
  
 
par David Lochbaum,  
directeur du Projet de Sureté Nucléaire,  
Union of Concerned Scientists (UCS) 

 
 

Merci, et merci à tous. Merci à Helen [Caldicott] et à PSR [Physicians for Social Responsibility] 
ŘŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊǊŀƛƴŜǊΦ aŜǊŎƛ Ł ǘƻǳǎ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ Řǳ ǘŜƳǇǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ ƧΩŜǎǇŝǊŜ ŘŜƳŀƛƴ ǇƻǳǊ ŎŜ 
sujet important. 
/Ŝ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǎǳǊǇǊƛǎŜΧ 
Aujourd'hui, c'est le deuxième anniversaire de la catastrophe de la centrale nucléaire de 
CǳƪǳǎƘƛƳŀ 5ŀƛƛŎƘƛΦ ¦ƴ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǘǎǳƴŀƳƛ ǉǳΩƛƭ ŀ ŜƴƎŜƴŘǊŞ ƻƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ƭŀ 
Ŧǳǎƛƻƴ Řǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΣ et forcé des dizaines de milliers de personnes à abandonner 
leurs maisons. 

 

Était-ce « choc et effroi », une tragique surprise qui n'aurait pas pu être prévue et évitée ? 
Non, c'était « Oh zut ηΧ /ΩŞǘŀƛǘ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ŘŀƴƎŜǊǎ ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ǘƻǳǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ 
Ǉŀǎ ŞǘŞ ǘǊŀƛǘŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΦ 

http://www.google.fr/imgres?imgurl=http://www.dieselbookstore.com/files/diesel/DavidLochbaum_0.jpg&imgrefurl=http://www.dieselbookstore.com/event/oakland-david-lochbaum-discusses-and-signs-fukushima&h=332&w=340&tbnid=L8TGmpJwc0gJZM:&zoom=1&tbnh=103&tbnw=105&usg=__h-bwAU-6echyIBE3XKWjEEJww70=&docid=4oSFer6qLwn3XM&sa=X&ei=5UWdVLzsOMyU7QbL74HIDg&ved=0CD0Q9QEwBA&dur=2935
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La catastrophe a commencé par un séisme de magnitude 9 sur l'échelle de Richter. Une 
épreuve sans surprise. La centrale de Fukushima a été conçue pour résister à de graves 
accidents, et toutes les preuves disponibles suggèrent que les systèmes de sécurité ont 
survécu au séƛǎƳŜ Ŝǘ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΣ ŎƻƳƳŜ ǇǊŞǾǳΦ 
Mais le tremblement de terre a largement endommagé le réseau électrique auquel la centrale 
était connectée. Quand la centrale fonctionnait, elle fournissait de l'électricité au réseau. 
[Mais] quand les réacteurs ont été mis à l'arrêt, elle aurait eu besoin de l'électricité du réseau 
pour faire fonctionner les pompes, les moteurs, les amortisseurs, les lumières et tout ce dont 
ƻƴ ŀ ōŜǎƻƛƴ ǇƻǳǊ ǊŜŦǊƻƛŘƛǊ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΦ hƴ ǎŀǾŀƛǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭƻngtemps que le réseau 
n'était pas protégé contre les séismes, même inférieurs à 9, et qu'il pouvait tomber en panne. 
 
En prévision d'une perte du réseau, plus d'une douzaine de groupes électrogènes diesel 
avaient été installés à Fukushima. Un générateur diesel par réacteur suffisait pour refroidir les 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎǆǳǊ ƴŜ ǎƻƛǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ [Ŝ ǊŜǎǘŜ ŦƻǳǊƴƛǎǎŀƛǘ ǳƴŜ 
sécurité supplémentaire. Lorsque le tremblement de terre a coupé l'alimentation normale, 
ces générateurs diesel ont démarré automatiquement et ont fourni l'alimentation à 
ƭϥŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǊŜŦǊƻƛŘƛǊ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎΦ 
 
 

 
 

 
En plus de supprimer les alimentations électriques normales, le tremblement de terre a 
également généré un tsunami qui est arrivé environ 45 minutes plǳǎ ǘŀǊŘΦ tǊŞǾƻȅŀƴǘ ǉǳΩǳƴ 
tsunami pouvait un jour frapper la façade océanique de la centrale, une digue avait été érigée 
 une digue de protection autour de la centrale de près de 15 pieds de haut [environ 4,5 m]. 

Malheureusement, le tsunami ce jour-là faisait près de 45 pieds de haut [environ 14 m]. 
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Des années plus tôt, des chercheurs japonais avaient prévu que le site pourrait être frappé par 
un tsunami de presque 46 pieds de haut [environ 14 m]. Mais le propriétaire de la centrale et 
l'autorité de régulation ont rejeté cet avertissement au motif qu'il était trop hypothétique et 
ƴƻƴ ŞǘŀȅŞΦΦΦ Lƭ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ōƛŜƴ ŞǘŀȅŞΧ !ǳŎǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƴϥŀ ŞǘŞ ŀǇǇƻǊǘŞ Ł ƭŀ ŘƛƎǳŜ ŘŜ 
Fukushima. 
 

 
 
Les générateurs diesel des trois réacteurs en service au moment du séisme étaient situés dans 
les sous-sols des bâtiments turbines  les bâtiments les plus proches du front de mer. Les eaux 
du tsunami, à peine entravées par la digue, ont inondé le site et se sont déversées dans les 
bâtiments turbines par les portes ouvertes et les volets de ventilation. Les générateurs diesel 
ont cessé de fonctionner quand l'eau les a submergés. 



55 

 

Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima - Symposium de New York - Editions de Fukushima - 2021 

 

 
 
Tous les générateurs diesel avaient été placés dans les sous-sols de ces bâtiments. Cet 
emplacement offrait la meilleure protection contre les secousses des tremblements de terre, 
Ƴŀƛǎ ƭŀ ǇƛǊŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎΦ [ΩǳƴƛŦƻǊƳƛǘŞ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ǎǳǊŜǎǘƛƳŞŜΦ [ŀ 
divergence augmente les chances d'avoir parfois raison, même si vous ne savez pas quand cela 
se produira. En d'autres termes, la diversité est votre alliée. Si vous faites les choses de 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŀƴƛŝǊŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎΣ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎΩŀǾŝǊŜƴǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎ ς même si 
vous ne savez pas, encore une fois, quand cela se produira. Mais l'entreprise a mis tous ses 
ǆǳŦǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǇŀƴƛŜǊ ǘǊŜƳǇŞΧ 
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Anticipant une perte du réseau électrique et une défaillance des générateurs diesel, les 
travailleurs avaient installé des parcs de batteries d'une capacité suffisante pour alimenter un 
système de sécurité pendant huit heures. Mais certaines de ces alternatives aux systèmes 
ŘϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ ƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŞǘŞ ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΦ 9ǘ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ŘŜ 
ōŀǘǘŜǊƛŜǎ ŀȅŀƴǘ ǎǳǊǾŞŎǳ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǉǳŜ ǇŜƴŘŀƴǘ Ƙǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎΦ [ŀ 
centrale est restée sans élecǘǊƛŎƛǘŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ƴŜǳŦ ƧƻǳǊǎΦ Iǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ƴƻƛƴǎ ǉǳŜ 
ƴŜǳŦ ƧƻǳǊǎΧ 
 
En prévision de défaillances multiples des systèmes de sécurité, il avait été mis au point des 
procédures pour secourir les systèmes de secours, avec des pompes diesel installées sur des 
camions de pompiers et des barges, afin de fournir de l'eau de refroidissement d'appoint aux 
ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΦ aŀƛǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎǳǾŜǎ ŘŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎΦΦΦ  [ŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ 
ǇǊƻŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ŎŜǎ ǇƻƳǇŜǎ ƴΩŞǘŀƛǘ ǉǳΩǳƴ ǉǳŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ Ł ƭ'intérieur des cuves des 
réacteurs. En d'autres termes, il aurait fallu réduire la pression à l'intérieur des cuves de 
réacteurs pour que ces pompes puissent y envoyer de l'eau... 
 
 

 
 
 
 
Prévoyant qu'il serait peut-être un jour nécessaire de réduire la pression dans la cuve du 
réacteur, il avait été installé des vannes capables de ventiler la cuve du réacteur vers l'enceinte 
de confinement, puis d'évacuer la pression de l'enceinte de confinement vers l'atmosphère. 
Mais ces vannes avaient besoin d'une alimentation électrique pour fonctionner. 
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[Regardant la diapositive ci-dessus] Chaque fois que vous utilisez cette horloge de secours 
dans une salle de contrôle pour savoir l'heure qu'il est, c'est que vous êtes en danger [Rires] ! 
Par une ironie cruelle, troƛǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ Ł CǳƪǳǎƘƛƳŀ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŜǘǊƻǳǾŞǎ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ 
menace de surchauffe à cause des eaux de l'océan qui ont inondé et désactivé les 
ŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛŜƴǘΦ [ŀ ǇŜǊǘŜ Řǳ ŎƻǳǊŀƴǘ 
a également empêché les ouvriers d'utiliser les alternatives aux systèmes de secours. Situés 
littéralement à un jet de pierre de l'océan Pacifique  ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘΩŜŀǳ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜ  trois 
ŎǆǳǊǎ ŘŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ŦƻƴŘǳ ǇŀǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘϥŜŀǳΦ 
 
tǊŞǾƻȅŀƴǘ ǉǳϥǳƴ ƧƻǳǊ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀcteurs pourraient surchauffer et fondre, produisant de 
ƎǊŀƴŘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ Ŧǳǎƛƻƴ Řǳ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜΣ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ 
installés pour purger l'air à l'intérieur des enceintes de confinement et se débarrasser de 
l'hydrogène. Avant même le démarrage de la centrale, des systèmes avaient été installés pour 
ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ƭϥŀƛǊ Řǳ ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜ ƭϥŀȊƻǘŜΦ 5ƻƴŎΣ ǎΩƛƭ ȅ ŀǾŀƛǘ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǇŀǊ ǳƴ 
ŎǆǳǊ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΣ ƛƭ ǎŜ ƳŞƭŀƴƎŜǊŀƛǘ ŀǾŜŎ ŘŜ ƭϥŀȊƻǘŜΦ !ǳŎǳƴ ƻȄȅƎŝƴŜ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ ǇǊŞǎŜƴǘ Ŝǘ ƛƭ ne 
ǇƻǳǊǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŜȄǇƭƻǎŜǊΦ aŀƛǎ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀ Ŧŀƛǘ ƳƻƴǘŜǊ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜ 
confinement à un niveau tel que cet hydrogène a été repoussé vers le bâtiment réacteur 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘΣ ǉǳƛ ƴŜ ŎƻƴǘŜƴŀƛǘ Ǉŀǎ ŘΩŀȊƻǘŜ ς Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀȊƻǘŜ provenant du 
confinement. Donc ce qui a causé la défaillance du confinement a également provoqué la 
présence d'hydrogène dans des endroits où il n'était pas censé être.  
 
Il y avait des instruments à l'intérieur du confinement permettant aux employés de surveiller 
ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘϥƻȄȅƎŝƴŜ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ŘŜ ƭŜ 
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dépressuriser quand cela devenait nécessaire. [Mais] il n'y avait aucune instrumentation à 
l'intérieur du bâtiment réacteur pour surveiller les concentrations en hydrogène ou en 
oxygène.  
 
ώaƻƴǘǊŀƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ мϐ ±ƻƛŎƛ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ƛƴŘƛŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǳǾǊƛŜǊǎ ƻƴǘ Ŝǳ ǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŀƛǘ ƭŁ ƻǴ ƛƭ ƴŜ ŘŜǾŀƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ǇŜǳ ǘŀǊŘΣ ǉǳŀƴŘ ǾƻǘǊŜ ƛƴŘƛŎŜ ŎΩŜǎǘ 
ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎ Ǿƻƴǘ ŘŞƧŁ ƳŀƭΧ5Ŝ ƭΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ƎŀȊŜǳȄ ǎΩŜǎǘ ŞŎƘŀǇǇŞ ŘŜs enceintes de 
confinement vers les bâtiments réacteurs qui les entouraient. Et le résultat, ce fut trois 
bâtiments réacteurs... al fresco ώŁ ŎƛŜƭ ƻǳǾŜǊǘϐΣ ǎŀƴǎ ǘƻƛǘΣ ǎŀƴǎ ƳǳǊΧ 
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Avec tous ces dangers potentiels identifiés, la seule chose surprenante à propos de Fukushima, 
ŎϥŜǎǘ ǉǳϥŀǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴϥŀƛǘ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ǎƛƎƴŀǳȄ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŞǘŀƛŜƴǘ ǘƻǳǎ 
ƭŁ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜ ǘǊŝǎΣ ǘǊŝǎ ƭƻƴƎǳŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŀǾŀƴǘ ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜΦ Lƭ ǎǳŦŦƛǎŀƛǘ ŘΩŜƴ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜΣ 
ŀǳ ƭƛŜǳ ŘΩƛƎƴƻǊŜǊ ŎŜǎ ŀǾŜǊǘƛssements. 
 

 
 
La fusion des trois réacteurs a forcé des dizaines de milliers de personnes à quitter leurs 
maisons, et ils ne reviendront pas de sitôt. Le Centre pour la Recherche Économique du Japon 
a récemment estimé que le coût de Fukushima se situait entre 71 et 250 milliards de dollars, 
en argent américain ς ou plutôt Ŝƴ ŘƻƭƭŀǊǎ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴǎ όŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴƻǘǊŜ ŀǊƎŜƴǘΧύΦ /Ŝƭŀ 
comprend 54 milliards pour acheter les terrains contaminés des personnes qui ont dû 
abandonner leurs maisons, dans la zone des 20 kilomètres, et 8 milliards pour indemniser les 
habitants. Même si le coût réel se situe finalement dans la partie inférieure de la fourchette 
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de 71 à 250 milliards, ce coût dépassera de loin ce qui aurait été un investissement prudent 
en matière de sécurité il y a des années. 
 
Si le réseau électrique avait été renforcé pour résister à un tremblement de terre, la 
ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘΩǳƴŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǳǊŀƛǘ ŜƳǇşŎƘŞ ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜΦ Lƭ ȅ 
aurait eu des sources électriques pour que les travailleurs puissent utiliser tous les 
équipements déjà présents. 
Si la digue avait été élevée de façon à être plus haute que la vague du tsunami, la disponibilité 
combinée de l'alimentation normale, de l'alimentation de secours et des alternatives de 
rechange aurait empêché ce désastre de se produire. 
Si les générateurs diesel et les moyens de distribution électrique associés avaient été situés 
ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ŝƴ ƘŀǳǘŜǳǊ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉƭǳǎ ōŀǎΣ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ǇǊƻōŀōƭŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ŎŜǎ 
équipements aurait évité la catastrophe qui s'est produite. 
Si les parcs de batteries avaient été installés de telle sorte que certains d'entre eux survivent 
à la vague du tsunami, et que les [batteries] restantes avaient duré plus de 8 heures  une 
période artificiellement courte  la catastrophe aurait été évitée. 
Si on avait donné aux travailleurs un plan d'action viable à suivre dans le cas où ces trois 
protections échouaient, la catastrophe aurait été évitée. 
 
Le coût de toutes ces mesures, si elles avaient été prises, aurait probablement dépassé 71 
milliards de dollars. L'élément le plus coûteux de cette liste, le renforcement du réseau 
électrique lui-même, aurait probablement pu à lui seul dépasser les 71 milliards de dollars 
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aŀƛǎ ƛƭ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘϥƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴs toutes ces améliorations, pas même dans la plus 
ŎƘŝǊŜ ŘϥŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎΦ ¢ƻǳǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ŦŀƛǊŜΣ ŎΩŞǘŀƛǘ ƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴǎΣ 
ƳşƳŜ ƭŀ Ƴƻƛƴǎ ŎƘŝǊŜΣ Ŝǘ ƴƻǳǎ ƴŜ ǎŜǊƛƻƴǎ Ǉŀǎ ƭŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Υ ƻƴ ƴΩƻǊƎŀƴƛǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ 
pour parler des catastrophes qui ont été évitées... 
 
Si une digue plus haute avait été érigée autour du site, aucune des autres mesures de sécurité 
n'aurait été nécessaire. Une digue plus haute aurait maintenu le tsunami dans l'Océan 
Pacifique au lieu [de le retenir] dans la centrale de Fukushima, et les équipements de sécurité 
n'auraient pas été inondés et mis hors service. À moins de la construire en or, on voit mal 
comment une digue plus haute aurait pu coûter plus de 71 milliards de dollars. 
 
Si chaque réacteur de Fukushima avait été construit avec un générateur diesel en partie basse 
et un générateur en partie haute, et avait été équipé de générateurs refroidis par air afin de 
ƴŜ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊƻōŀōƭŜ ǉǳΩǳƴ Ře ces [générateurs] diesel 
ς au moins un [générateur] diesel par réacteur - aurait survécu, même avec la digue basse, et 
aurait empêché la catastrophe de se produire. J'ai travaillé dans une centrale ici aux États Unis 
qui a investi dans un générateur diesel supplémentaire [pour] 100 millions de dollars - 
considérablement moins que 71 milliards de dollars. 
 
Si chaque réacteur de Fukushima avait été équipé de moyens pour réduire la pression à 
l'intérieur de la cuve et du confinement du réacteur, de façon à ce que les pompes à incendie 
à moteur diesel qui se trouvaient là puissent vraiment fonctionner, le désastre aurait été évité. 
5Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘŜ ōŀǘǘŜǊƛŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƻǳǘŜƛƭƭŜǎ ŘϥŀƛǊ ŎƻƳǇǊƛƳŞΣ ŎΩŜǎǘ ǘƻǳǘ ŎŜ Řƻƴǘ ƛƭǎ 
auraient eu besoin pour arriver à faiǊŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ ŎŜǎ ǾŀƴƴŜǎΦ /ΩŜǎǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ Ŧƛƴƛ 
par utiliser, car ils sont allés sur le parking, ont retiré les batteries des voitures, et sont allés 
ŎƘŜȊ ǳƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ǇƻǳǊ ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ŘŜǎ ōƻǳǘŜƛƭƭŜǎ ŘΩŀƛǊ ŎƻƳǇǊƛƳŞΦ aŀƛǎ ƛƭǎ ƭŜǎ ƻƴǘ ŜǳŜǎ ǘǊƻp 
ǘŀǊŘΧ tŀǎ Ł ǘŜƳǇǎ ǇƻǳǊ ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭŀ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜΣ ώƳŀƛǎϐ Ł ǘŜƳǇǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǘǘŞƴǳŜǊΦ 
Ainsi, toutes les failles qui ont concouru à la tragédie de Fukushima avaient été repérées 
depuis des années et avaient des correctifs dormant simplement sur une étagère, attendant 
ŘΩşǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞǎΦ 
 
Les accidents graves comme celui de Fukushima continuent de se produire parce que les 
propriétaires des centrales nucléaires et leurs propriétaires [régulateurs ?] continuent de 
ǇǊŞǘŜƴŘǊŜ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎŜ ǇǊƻŘǳire. Prétendre est à la protection ce que supposer est 
à la connaissance. 
 
Nous avons la capacité de [nous] protéger contre ces dangers. Les centrales nucléaires 
peuvent être construites et exploitées avec succès pour résister aux risques identifiés. Nous 
ƴƻǳǎ ŘŞōŀǘǘƻƴǎ ŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŎƻƴƴǳǎΣ Ƴŀƛǎ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ŜȄŎǳǎŜ ǉǳŀƴŘ ƴƻǳǎ 
exploitons des centrales vulnérables aux risques connus. Nous devons juste faire correspondre 
notre capacité à gérer ces risques connus avec la volonté de le faire. 
Lorsque les chercheurs ont conclu que le site de Fukushima pourrait connaître un tsunami 
supérieur à la hauteur de sa digue de protection, cela aurait dû conduire le propriétaire et le 
ǊŞƎǳƭŀǘŜǳǊ Ł ŞǾŀƭǳŜǊ ǎΩƛƭ Ŧŀƭƭŀƛǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǳƴŜ ŘƛƎǳŜ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘŜΣ ƻǳ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
comme déplacer les générateurs diesel de secours ou fournir une alternative fiable, afin que 
quelque chose survive à la menace du tsunami auquel ils savaient être vulnérables. Vous 



62 

 

Les conséquences médicales et écologiques de l'accident nucléaire de Fukushima - Symposium de New York - Editions de Fukushima - 2021 

pouvez très bien choisir la moins chère de ces options, sauf si la moins chère consiste à ne rien 
faire contre le danger identifié. C'est irresponsable ! Les gens devraient aller dans une prison 
nucléaire quand ils prennent ce genre de décisions [Applaudissements]... 
 
Et vous pourriez appliquer cette analyse à chacun de ces risques, à chaque fois que... La 
ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ōŀǘǘŜǊƛŜǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ŎƻƴœǳŜ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘǳǊŜǊ Ƙǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎΦ vǳŜƭǉǳΩǳƴ ŀǳǊŀƛǘ ŘǶ ǇƻǎŜǊ 
la question : « Que se passe-t-il à la neuvième heure ? ». Si la réponse à cette question est : « 
On espère un miracle et on distribue des pattes de lapin [porte-bonheur] », retournez à la 
table de travail et revenez avec une autre solution ς ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ŎŜǘǘŜ 
question. La raison pour laquelle ils n'ont pas eu de mauvaise réponse à cette question, c'est 
ǉǳϥƛƭǎ ƴŜ ƭϥƻƴǘ ƧŀƳŀƛǎ ǇƻǎŞŜΦ [ŀ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ Ŧŀœƻƴ ŘΩŞƭǳŘŜǊ ǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŎϥŜǎǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŀ ǇƻǎŜǊΦ 
J'ai eu un chef de département à l'université qui disait : « Ça ne sert à rien d'avoir toutes les 
ōƻƴƴŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ǘŀƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴΩŀǾŜȊ Ǉŀǎ ǇƻǎŞ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ bonnes questions »... Ils n'ont pas 
posé toutes les bonnes questions, et ils en payent le prix fort... 
 
Ainsi les propriétaires de centrales et les régulateurs ne peuvent pas envisager de fixer une 
norme de protection inférieure à un danger identifié, sauf si une évaluation montre qu'il y a 
ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜ ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƘŀƴŎŜ ƻǳ ƭŜǎ ƳƛǊŀŎƭŜǎ ǉǳƛ Ǿƻƴǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Ŝǘ ǎŀǳǾŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ  
Pour illustrer comment cela fonctionne en pratique, imaginez un instant que la catastrophe 
de Fukushima ait été causée par un impact d'astéroïde. Il est peu probable que des boucliers 
anti-astéroïdes soient désormais érigés autour des centrales nucléaires au Japon ou ailleurs. 
La réponse à cette question « Et si [un astéroïde tombait à nouveau] ? » implique peu de 
changements sur le site des centrales et implique probablement plus de changements dans 
ƴƻǘǊŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŘŞǘŜŎǘŜǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘΩŀǎǘŞǊƻƠŘŜǎΦ 
 
De quelle manière Fukushima a-t-il impacté la sûreté nucléaire ici aux États-Unis ? Certains 
prétendent que cela ne peut pas arǊƛǾŜǊ ƛŎƛΦ {ƛ ƭŜ ζ ŎŜƭŀ η ŀǳǉǳŜƭ ƛƭǎ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜƴǘ ŎΩŜǎǘ ώƭŀ Ŧƛƴ Řǳϐ 
statu quo qui permet à la Commission de Régulation du Nucléaire [United States Nuclear 
Regulatory Commission ou NRC] de prétendre que ces choses ne peuvent pas arriver, ils ont 
raison. Cela ne peut pas arriver ici, ce n'est pas la fin de ce statu quo apparemment... Si le « 
cela » se réfère aux accidents graves, ils ont parfaitement tort. 
 
Avant Fukushima, la NRC a appris qu'une centrale en Caroline du Sud pouvait être inondée 
ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ Ƙŀǳteur de 13 pieds [environ 4 m], un pied de plus qu'à Fukushima [?]. La propre 
évaluation des risques de la NRC a estimé qu'il y avait 100 % de probabilité que les trois 
réacteurs de ce site fondent si cela se produisait. Très peu de choses ont été faites, à part 
cacher la documentation relative à cette menace. 
 
Une caractéristique de la sûreté nucléaire est la défense en profondeur (un système normal 
et un de secours, une alternative au [système de] secours), pour vous assurer que vous 
ŘƛǎǇƻǎŜȊ ŘΩǳƴ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ŎǆǳǊ ƳşƳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎƛƳǇƭŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜΦ aŀƛǎ ǉǳŀƴŘ ŎŜǘǘŜ 
simple défaillance est de sous-estimer la probabilité d'accidents graves, au point de ne 
ǇǊŜƴŘǊŜ ŀǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ǇƻǳǊ ǎϥŜƴ ǇǊƻǘŞƎŜǊΣ Ǿƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǇǊŞǇŀǊŜȊ ǳƴ CǳƪǳǎƘƛƳŀΦ bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ 
fait encore et encore, pendant des décennies. Il n'y a pas de surprises nucléaires ; la seule 
chose surprenante, c'est pourquoi nous continuons à agir ainsi. L'une des définitions de la folie 
est de faire la même chose encore et encore en espérant un résultat différent. Ça ne 
fonctionne pas. La technologie est trop impitoyable.  
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Ainsi, si Fukushima avait visé plus haut pour une seule de ces protections que je viens 
ŘΩŞƴǳƳŞǊŜǊ όƧǳǎǘŜ ǳƴŜΣ Ǉŀǎ ǘƻǳǘŜǎΣ ƧǳǎǘŜ ǳƴŜύΣ ƴƻǳǎ ƴŜ ǎŜǊƛƻƴǎ Ǉŀǎ ƭŁ ŀǳƧƻǳǊŘϥƘǳƛΦ aŀƛǎ ǎǳǊǘƻǳǘ 
des dizaines de milliers de personnes innocentes seraient de retour dans leurs maisons, avec 
ƭŜǳǊǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎΣ ǇǊƻŦƛǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ǾƛŜ ǇŀƛǎƛōƭŜΦ /Ŝ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŎŀǎΦ tƻǳǊ ŜǳȄΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ 
potentielles victimes innocentes demain, nous devons faire un meilleur travail de protection 
contre les risques identifiés. 
 
Merci. [Applaudissements] 
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.ƻƴƧƻǳǊΦ 
 
WŜ ǾƻǳŘǊŀƛǎ ŘϥŀōƻǊŘ ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ ƭŜ 5Ǌ /ŀƭŘƛŎƻǘǘ ǇƻǳǊ ƳϥŀǾƻƛǊ ƛƴǾƛǘŞŜ Ł ŎŜǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳΦ 
WŜ ǎǳƛǎ ƘƻƴƻǊŞŜ ŘϥŀǾƻƛǊ ƭϥƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ ŘŜ ƭϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜǎ ŦŀƛōƭŜǎ ŘƻǎŜǎ ŘŜ 
ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǳ WŀǇƻƴΦ 
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vǳϥŜǎǘπŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ŎƭŀƛǊ ŀǾŜŎ ƭϥŜƴǉǳşǘŜ ώŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ƳŀƴŘŀǘŞŜ ǇŀǊ 
ƭŀ 5ƛŝǘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řǳ WŀǇƻƴϐ ǎǳǊ CǳƪǳǎƘƛƳŀ Κ 
[ŀ ǾƛŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎ ŀǳ WŀǇƻƴ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀ ƧŀƳŀƛǎ ǊŜŘŜǾŜƴƛǊ ŎŜ ǉǳϥŜƭƭŜ Şǘŀƛǘ ŀǾŀƴǘ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ 
CǳƪǳǎƘƛƳŀΦ !ǾŜŎ Ǉƭǳǎ ŘŜ флл ǇŞǘŀōŜŎǉǳŜǊŜƭǎ ώҐфȄмлць .ǉϐ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ ƭƛōŞǊŞŜǎΣ 
ŜƴǾƛǊƻƴ мл ҈ Řǳ WŀǇƻƴ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ мрл ллл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ŘŜǎ 
ǊŞƎƛƻƴǎ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞŜǎΦ bƻǳǎ ŘŜǾƻƴǎ ƴƻǳǎ ǎƻǳŎƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭŞƎǳƳŜǎΣ Řǳ Ǉƻƛǎǎƻƴ 
Ŝǘ ƳşƳŜ ŘŜ ƭϥŜŀǳ ŘŜ ōƻƛǎǎƻƴΦ 
 
¢ƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǾƛǾŀƴǘ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ōƭŜǳπŎƛŜƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘƛŀǇƻ Ǿŀ ǊŜŎŜǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ м 
ƳƛƭƭƛǎƛŜǾŜǊǘ ǇŀǊ ŀƴΣ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŀ ŘƻǎŜ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ /Ltw ώ/ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ 
tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ wŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜϐ ǇƻǳǊ ƭŜ ƎǊŀƴŘ ǇǳōƭƛŎΦ ! ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǊƻǳƎŜΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŦŀƛōƭŜ 
ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘϥŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ 
¢ŎƘŜǊƴƻōȅƭΦ 
 

 
 
¦ƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ώŘŜƳŀƴŘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ tŀǊƭŜƳŜƴǘϐ ŀ ŎƻƴŎƭǳ 
ǉǳŜ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǘŜǊƳƛƴŞΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ стс ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ǳǎŞ ǎǳōǎƛǎǘŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ŜƴŎŜƛƴǘŜǎ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƛǎŎƛƴŜǎ ŘŜ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ м Ł пΦ /Ŝǎ ŜƴŎŜƛƴǘŜǎ ǎƻƴǘ 
ǘƻǳǘŜǎ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜǎ Ŝǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƭŃŎƘŜǊ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜǎ Řŀƴǎ 
ƭϥŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ bƻǘǊŜ ǎƻǳŎƛ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŜǎǎŀƴǘ Ŝǎǘ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜ ŘŜ ǊŜŦǊƻƛŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭϥǳƴƛǘŞ пΣ 
ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘϥƘȅŘǊƻƎŝƴŜΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ нлл ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ 
ǳǎŞΦ {ƛ ŎŜǘǘŜ ǇƛǎŎƛƴŜ ǎϥŞŎǊƻǳƭŀƛǘ ǎǳƛǘŜ Ł ǳƴŜ ǊŞǇƭƛǉǳŜ ǎƛǎƳƛǉǳŜΣ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǎŜǊŀƛǘ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘƛǉǳŜ 
ǇƻǳǊ ƭŜ WŀǇƻƴ Ŝǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜΦ 
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{ǳǊ ŎŜǘǘŜ ŘƛŀǇƻΣ ƭŜǎ ŎŜǊŎƭŜǎ ǊƻǳƎŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ƭŜǎ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ŘŜ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ 
ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł тΦ [Ŝǎ ŎŜǊŎƭŜǎ ƴƻƛǊǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎΦ /ƻƳƳŜ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ƭŜ ǾƻƛǊΣ 
ƭŜ WŀǇƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ŀǾŜŎ рп ǊŞŀŎǘŜǳǊǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ нл ллл ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ 
ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜ ǳǎŞΦ Wǳǎǉǳϥŀǳ ŘŞǎŀǎǘǊŜ ŘŜ CǳƪǳǎƘƛƳŀΣ ƭŀ ƳŀƧƻǊƛǘŞ Řǳ ǇŜǳǇƭŜ ƧŀǇƻƴŀƛǎ ƴŜ 
ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƛǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ ¦ƴŜ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭŜ 
ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘϥŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƴŀǎǎ 
ƳŞŘƛŀǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŞŘǳŎŀǘƛŦ ǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ŀǾŀƛŜƴǘ ŎǊŞŞ ǳƴ ƳȅǘƘŜ Řǳ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ǎǶǊΦ 
 
9ƴǎǳƛǘŜΣ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŀ /ǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ {ǇƻǊǘǎΣ ŘŜ ƭŀ {ŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ 
όa9·¢ύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘϥŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ȅ ƻƴǘ ƧƻǳŞ ǳƴ ǊƾƭŜ ƳŀƧŜǳǊΦ Lƭǎ ǎŜ ǎƻƴǘ 
ǊŜƴŘǳ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜΣ ǎƛ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ŀǾŀƛŜƴǘ ǇŜǳǊ ƳşƳŜ ŘϥǳƴŜ ŦŀƛōƭŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ŎŜƭŀ 
ǎŜǊŀƛǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ǇƻǳǊ ŜǳȄ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭϥŞƴŜǊƎƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΦ 
 
!Ǿŀƴǘ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ CǳƪǳǎƘƛƳŀΣ ƛƭǎ ƻƴǘ ŘƛǎǘǊƛōǳŞ ŘŜǎ ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǘŜȄǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭȅŎŞŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎŀƴǘ 
ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ǎǶǊŜǎΦ Lƭǎ ŘŞŎƭŀǊŀƛŜƴǘ ǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ 
ŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ ǎǳǊ ǳƴ ǎƻŎƭŜ ǊƻŎƘŜǳȄ ŘǳǊΣ ŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊŞǎƛǎǘŜǊ ŀǳȄ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ǘŜǊǊŜΦ Lƭǎ ŘŞŎƭŀǊŀƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴœǳŜǎ ǇƻǳǊ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ǘǎǳƴŀƳƛǎΣ ŜǘŎΦ 
!ǇǊŝǎ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƛƭǎ ŘǳǊŜƴǘ ŀŘƳŜǘǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƴϥŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǶǊŜǎΣ Ŝǘ ƛƭǎ 
ƻƴǘ ǊŜǘƛǊŞ ƭŜǎ ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǘŜȄǘŜǎΦ 
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bŜǳŦ Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƭϥŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƭŜ a9·¢ ŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŞ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƭƛǾǊŜǎ ŘŜ ǘŜȄǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ 
ǘƘŝƳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŞŎƻƭƛŜǊǎ Řǳ ǇǊƛƳŀƛǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎŜǳȄ ŘŜǎ ŞŎƻƭŜǎ 
ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎΣ ǇǊŜƳƛŜǊ Ŝǘ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŎȅŎƭŜΦ Lƭǎ ǇǊŞǘŜƴŘŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ōǳǘ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ŎŜǎ 
ƭƛǾǊŜǎ Ŝǎǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŀǳȄ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ǳƴŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ōŀǎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞΦ Lƭǎ ƴŜ 
ƳŜƴǘƛƻƴƴŜƴǘ ƭŜ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛŦǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ 
ƭϥƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴΦ 
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